Provisions in 

Major Collective Agreements 
Covering Employees in 

Certain Transportation, 
Communications, Trade, 
Utilities, and Service Industries 
in Canada, 1978 


Dispositions de grandes 
conventions collectives concernant 
les employes dans certaines 
industries de transports, 
communications, commerce, 
services d’utilité et autres 
entreprises au Canada, 1978 


1978 


| te Labour 
Canada 
Labour 
Data 


Travail 
Canada 
Données sur 
le travail 


Digitized by the Internet Archive 
In 2023 with funding from 
University of Toronto 


https://archive.org/details/31/6111/6/76452 


Provisions in 

Major Collective Agreements 
Covering Employees in 

Certain Transportation, 
Communications, Trade, 
Utilities, and Service Industries 
in Canada, 1978 


Dispositions de grandes 
conventions collectives concernant 
les employes dans certaines 
industries de transports, 
communications, commerce, 
services d’utilite et autres 
entreprises au Canada, 1978 


1978 


| & Labour 
Canada 
Labour 
Data 


Travail 
Canada 


Données sur 
le travail 


© Minister of Supply and Services Canada 1979 
Cat. No. L82-31/1978 
ISBN 0-662-10307-6 


AYW- 2207 


FOREWORD 


This report provides information on the provisions in major 
collective agreements in eleven Canadian transportation, 
communications, trade, utilities and service industries as of 
September 1978. It is one of the continuing series published 
periodically by the Labour Data Branch of the Canada 
Department of Labour. 


The major collective agreements covered in this report are 
those governing 500 or more employees. The findings, 
therefore, do not necessarily reflect practices in smaller 
bargaining units or in non-union areas. 


This report was prepared by Mr. L. Advani, with the assist— 
ance of Mr. K. Ross, Mrs. C. Charbonneau and Mr. B. Aldridge, 
under the general supervision of Mr. D. Rosenbloom, Chief of 
the Collective Bargaining Division. 


V. Johnston 


AVANT—PROPOS 


Le présent rapport fournit des renseignements sur les 
dispositions des principales conventions collectives dans 
onze industries canadiennes des domaines des transports, des 
communications, du commerce, des services d'utilité publique 
et des services divers, au mois de septembre 1978. I1 fait 
partie d'une série continuelle des comptes rendus publiés 
périodiquement par la Direction des données sur le travail 
du ministére du Travail du Canada. 


Les principales conventions collectives dont fait état le 
présent rapport visent 500 travailleurs ou plus. Les con- 
clusions tirées ne sont donc pas nécessairement le reflet de 
la pratique dans les unités de négociation moins nombreuses 
ou dans les secteurs non syndiqués. 


Le présent rapport a été établi par M. L. Advani, en 
collaboration avec M. K. Ross, Mrs. C. Charbonneau et 
M. B, Aldridge, surveillance générale du chef de la Division 
de la négociation collective, M. D. Rosenbloom. 
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INTRODUCTION 


The collective agreement provisions in this report were in 
effect as of September 1978 and cover 389 751 employees in 182 
bargaining units of 500 or more employees. The industries 
covered are Air Transportation; Water Transportation; Other 
Transportation; Storage; Communications; Electric Power; Gas 
and Water Utilities; Wholesale Trade; Retail Trade; Services 
to Business Management; Accommodation and Food Services; and 
Miscellaneous Services. 


The first two tables provide summary information on the 
collective agreements according to the size of the bargaining 
units and the distribution by province. The remaining tables 
show the number of agreements and the number of employees 
covered, by industry, for 64 collective agreement provisions. 
Because of the eligibility requirements in some of the provi- 
sions, the number of employees covered does not necessarily 
represent the number of employees who were actually entitled 
to receive the benefits of the provision as of September 
1978. 


Where “No Provision" is shown in the tables, it means that 
there is no such provision in the collective agreement; it 
does not necessarily mean that there is no such benefit 
available to the employees as it may be provided outside the 
terms of the agreement. 


INTRODUCTION 


Les dispositions des conventions collectives contenues dans 
le présent rapport étaient en vigueur en septembre 1978; 
elles visent 389 751 travailleurs faisant partie de 182 
unités de négociation d'au moins 500 employés. Voici la 
liste des industries dont il est fait @tat: transport 
aérien; transport par eau; autres modes de transport; 
entreposage; communications; énergie électrique; gaz et eau; 
commerce de gros; commerce de détail; services fournis aux 
entreprises; hébergement et restaurants; service divers. 


Les deux premiers tableaux donnent des statistiques 
générales sur les conventions collectives, selon 
l'importance numérique des unités de négociation et la 
répartition par province. Les autres tableaux indiquent le 
nombre de conventions et le nombre de travailleurs visés, 
selon les branches d'activité, pour 64 dispositions de 
conventions collectives. En raison des conditions d'admis-— 
sibilité de certaines dispositions, le nombre de travail- 
leurs visés ne représente pas nécessairement le nombre de 
travailleurs ayant réellement droit aux avantages prévus 
dans la disposition, au mois de septembre 1978. 


Par la mention “aucune disposition” dans les tableaux, on 
entend que la convention collective ne renferme pas de 
disposition relative au sujet traité; cela ne veut pas 
nécessairement dire que les employés n'ont pas droit a de 
tels avantages car ceux-ci peuvent leur étre assurés 


autrement que par les clauses de la convention. 


The industries presented in this study are defined in 
accordance with the Standard Industrial Classification Manual, 
published by Statistics Canada except for the following: 


- This includes Air transport and 
services incidental to air 
transport. 


1. Air Transportation 


2. Water Transportation - This includes Water transport and 
services incidental to water 


transport. 


3. Other Transportation - This includes Truck transport, Bus 
transport and Urban transit 
systems. 


.xiv 


Les industries qui font l'objet de l'étude sont définies_ 
selon la Classification des activités économiques, publiée 
par Statistique Canada, sauf pour les industries ci-aprés: 


1. Transport aérien - Comprend le transport aérien et les 
services relevant du transport 
aérien. 


2. Transport par eau - Comprend le transport maritime et 
les services relevant du transport 


maritime. 


3. Autres modes de - Comprend le transport par camion, 
transport par autobus et les réseaux de 
transport urbain. 


TABLE 1--TABLEAU 1 


Collective Agreement Coverage by Size of Bargaining Unit-- 
Répartition des conventions selon la taille du groupe de négociation 


Agreements Employees Covered 
Conventions Employés visés 
Nombre 
Number x Number Gy d'employés dans le 
A, % 
Employees per groupe de 
Bargaining Unit Nombre Nombre négociation 
500 - 750 64 35.2 S7MS5 eo 31) De 500 4 750 
TSE 1000 30 16.5 26 735 6.9 De 751 a 1 000 
1 001 - 1 S00 27 14.8 34 265 8.8 De 1 001 a 1 500 
1 501 - 2 000 8 4.4 13 465 3.5 De 1 501 a 2 000 
2 001 - 3 000 20 11.0 51 335 13.2 De 2 001 a 3 000 
3 001 - 4 000 ll 6.0 37 961 9.7 De 3 001 a4 4 000 
4 001 - 5 000 6 853) 28 155 7.2 De 4 001 a 5 000 
5 001 - 10 000 10 5.5 68 380 17.5 De 5 001 a 10 000 
10 001 and over 6 Sh} 91 600 23.5 10 001 et plus 
Total 182 389 751 Total 


= 


TABLE 2—TABLEAU 2 


Collective Agreement Coverage by Province-- 
Répartition des conventions collectives selon la province 


Agreements Employees Covered 
Conventions Employés visés 
Number x Number % 

Province Nombre Nombre Province 
Newf oundland 3 1.6 9 355 2.4 Terre—Neuve 
Nova Scotia 6 33) 5 280 1.4 Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick 6 3}o3} 4 425 Tel Nouveau-Brunswick 
Quebec 38 20.9 57 035 14.6 Québec 
Ontario 30 16.5 68 220 17.5 Ontario 
Manitoba 9 4.9 TORSSS aun 2.y7) Manitoba 
Saskatchewan 5 2.7 8 705 2.2 Saskatchewan 
Alberta 13 Mok 18 775 4.8 Alberta 
British Columbia 30 16.5 66 735 17.1 Colombie-Britannique 
More Than One Province 42 23.1 140 666 36.1 Plus d'une province 

Total 182 389 751 Total 


aja 


‘TABLE 3—TABLEAU 3 


Union Security—Sécurité syndicale 


Modified Union Maintenance of 
All Agreements No Provision Closed Shop Union Shop Shop Membership 
Toutes les Aucune Atelier Atelier Atelier syndical Maintien de 
conventions, disposition fermé syndical imparfait l'affiliation 
Employees Enpls. Empls. Empls. Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Cony. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 24 755. = = = = = = = - ‘Transports aériens 
Water Transportation 17 20 SOO 7 9 535 7 9 285 S = 3 1 680 = - Transports par eau 
Other Transportation! 2 44 575 6 7610 - - 8 12 560 7 23 405 1 1.000 Autres transports! 
Storage 4 5 700 2 3 600 = = 1 1 500 1 600 > -  Entreposage 
Communication x» 127 981 B 99 491 = = = > 4 12 370 3 16 120 Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 9 16 740 = = 5 8 150 8 21 320 1 660 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 1 1 100 1 500 5 3 910 3 7 220 = -  Camerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 5 8 995 - = 279 520 8 9 065 3 2500 Camerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 4 3 395 = = 2 1 08 - = = — Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 S 3 485 3. 11 900 2 1 200 2 2 100 ad - Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 - = = 5 2 2 300 2 2 1 1100 Services divers 
Total 182 389 751 74 178 706 1) 21 685 52. 220 3677 «760 9 21 380 Total 


Closed Shop: Only union members will be hired. In some contracts, if no union 
member is available, the employer may hire non—mion workers provided they 
join the union within a specified time. 


Union Shop: ALl employees in the bargaining unit, as a condition of employment, 
must become members of the union. 


Modified Union Shop: Only new employees are required to join the union. The 
agreement may or may not stipulate that present union mambers maintain such 
membership. 


Maintenance of Membership: Employees are not compelled to join the union; however, 


those who do join the union mst maintain their membership for the duration of 
the agreement, as a condition of employment. 


Igce Introduction. 


Atelier fermé: Seuls des membres du syndicat seront embauchés. Selon certaines 
conventions, si aucun membre du syndicat n'est disponible, L'enployeur peut 
embaucher des travailleurs qui ne sont pas syndiqués pourvu qu'ils adhérent 
au syndicat dans une période donnée. 


Atelier syndical: Tous les employés membres du groupe de négociation doivent, 
pour demeurer en emploi, devenir membres du syndicat. 


Atelier syndical imparfait: Seuls les nouveaux employés sont tenus de s'affilier 
au syndicat. La convention peut stipuler ou non que les mesures actuels du 
syndicat doivent maintenir leur affiliation. 


Maintien de l'affiliation: Les employés ne sont pas tenus d'adhérer au syndicat; 
toutefois, les enployés qui deviennent membres du syndicat doivent, pour 
deneurer en enploi, maintenir leur affiliation pendant toute la période 
d'application de la convention. 


Noir Introduction. 


TABLE 4—TABLEAU 4 


Check-off—Retenue syndicale 


Compulsory Check-off Other Forms of 
All Agreements No Provision (Rand Formula)* Check-of £ 
Retemue obligatoire Autres fommules de 
Toutes les conventions Aucune disposition (Formule Rand)* retemue syndicale 
Employees Empls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 = = 10 20 930 2 3 825 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 1 2 600 9 8 615 7 9 285 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 2 3 620 9 18 190 ll 22 765 Autres transports! 
Storage 4 5 700 = = 2 3 600 2 2 100 Entreposage 
Communication 30 127 981 2 3 550 17 72 891 ll 51 540 Comunications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 - = 10 18 240 13-28 630 eau 

Wholesale Trade 10 12 730 2 = 3 3 520 7 9 210 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 1 800 12. 18 16 30 61 120 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = = 3) 2 735 3 1 740 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 1 1115 5 3 650 6 13 920 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 1 1 100 2 2 300 Services divers 

Total 182 389 751 7 11 685 81 171 631 94 206 435 Total 
*Rand formila requires all employees within) the bargaining unit, union members and *La formule Rand exige que tous les employés, membres du groupe de négociation, 
non-member employees alike, to pay the equivalent of union dues as a condition of syndiqués ou non, versent 1'équivalent des cotisations syndicales s'ils veulent 
retaining employment. conserver leur enploi. 


Vee Introduction. Noir Introduction. 
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TABLE S—TABLEAU 5 


Seniority on Promotion—Avancement suivant 1'ancienneté 


Seniority Taken Into 
Account Along 
All Agreements No Provision With Other Factors* 


L'ancienneté ainsi que 
d'autres facteurs 


Toutes les conventions Aucune disposition entrent en ligne de conpte* 
Employees Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 5 165 10:19 590 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 8 13 315 9 7 185 Transports par cay 
Other Transportation 22 44 575 4 11 355 18 33 220 Autres transports 
Storage 4 5 700 = = 4 5 700 Entreposage 
Communication 30 127 981 10 64 SOl 20 63 480 Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 2B 46 870 = - 23 46 870 eau 

Wholesale Trade 10 12 730 2 1 200 8 11 530 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 1011 550 33-68 530 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 2 485 3 1 990 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 1 1115 11 17 570 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 L 1 100 2 2 300 Services divers 

Total 182 389 751 41 111 786 141 277 965 Total 
*There were no instances which stipulated seniority as the sole *0n n'a rencontré aucun cas oi il était le seul critére d'avancement. 
criterion for promotion. In all cases seniority (length of Dans tous les cas, l'ancienneté (durée du service) était combinée avec 
service) was combined with such factors as ability, skill, d'autres facteurs comme les aptitudes, l'habileté, les connaissances 
knowledge and physical fitness. et 1'état de santé. 


Isee Introduction. \Woir Introduction. 
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TABLE 6—TABLEAU 6 


Seniority on Lay-off—Mise 4 pied suivant 1'ancienneté 


Seniority Taken Into 
Account Along 
All Agreements No Provision Straight Seniority With Other Factors* 


L'ancienmeté ainsi que 
d'autres facteurs 


Toutes les conventions Aucune disposition Ancienneté simplement entrent en ligne de canpte* 
Employees Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Exp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 5 165 6 16 025 4 3 565 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 9 13 815 1 605 7 6 080 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 4 10 505 Si6r375) 1527 695 Autres transports 
Storage 4 5 700 1 2 500 S = 3) 3 200 Entreposage 
Communication 30 127 981 9 68 106 10 18 655 ll 41 220 Communications 
Electric Power, Cas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 3 2 160 6 8 855 14 35 855 eau 

Wholesale Trade 10 12 730 = = 1 1 100 9 11 630 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 3 4 785 8 15 715 32 59 580 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 2 485 = = 3 1 990 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 1 1115 4 12 950 7 4 620 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = - = = 3 3 400 Services divers 

Total 182 389 751 35 110 636 39 8 28 108 198 835 Total 
*Straight Seniority means lay-off in order of seniority. *L'expression “ancienmeté simplement” signifie que les mises a pied sont effectuées 

selon L'ordre d'ancienneté, 
Seniority taken into account with other factors means that seniority is considered . L'expression “L'ancienneté ainsi que d'autres facteurs entrent en ligne de campte" 
7 , . a e 
a8 with other factors such as knowledge, skills, ability, training and physical indique que lors des mises 4 pied, on tient canpte de Taree ae ae que 
tness. 


d'autres facteurs comme les connaissances, les aptitudes, l'habileté, la formation 
et l'état de santé. 


1 
See Introduction. Noir Introduction. 
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TABLE 7—TABLEAU 7 


Retention of Seniority During Lay-off—Conservation des droits d'ancienneté durant les périodes de mise a pied 


12 Months More than Graduated According to 
All Agreements No Provision or Less 12 Months Length of Service Other 
Toutes les Aucune 12 mis Plus de Graduée selon Autres 
conventions disposition ou mins 12 mis la durée du service dispositions 
Employees Empls. Empls. Enpls. Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 5 165 = - 7 16 390 = = 3 3 200 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 10 15 925 2 1 455 1 500 2 1 520 2 1 100 Transports par eau 
Other Transportation! 2 44 575 9 19 950 8 16 345 3. 5 30 2 2980 = - Autres transports! 
Storage 4 5 700 2 1 700 1 2 500 1 1 500 = = - -  Entreposage 
Communication 30 127 981 13 85 166 7 42 815 = = = = = - Comunications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 6 5 250 10. 19 770 4 18 805 3 3 045 = = eau 

Wholesale Trade 10 12 730 = = 8 10 980 = = 1 1 100 1 650 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 7 6 975 26 55 19 3 6 420 7 11 495 - - Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 2 485 2 1 080 = = 1 910 = - Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 10 16 585 2 2 100 = = = = = — Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 2 2 200 = = 1 1 200 = = Services divers 

Total 182 389 751 62 159 201 78 154 435 19 48 915 17-22 :250 6 4 950 Total 


Isee Introduction. 


\Woir Introduction. 
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TABLE 8—TABLEAU 8 


Retention of Seniority During I1lness—Consérvation des droits d'ancienneté durant la mladie 


All Agreements 


No Provision 


Provision Exists 


Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 5 10 165 7 14 590 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 0] 16 495 6 4 005 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 10 =. 23:195 12. 21 38 Autres transports 
Storage 4 5 700 3 3 200 1 2 500 Entreposage 
Communication =) 127 981 21 96 786 9 31 195 Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 ll 28 165 12 18 705 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 2 1 29 8 11 440 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 10.17 425 33 62 655 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 5 3 945 1 530 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 10 16 935 1 1 750 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 i 1 100 2 2 300 Services divers 
Total 182 389 751 89 218 701 93 171 050 Total 


Igoe Introduction. 


Voir Introduction. 
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TABLE 9—TABLEAU 9 


Bumping Rights*—Droits de supplantation* 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Enp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 5 165 10 19 950 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 12 17 380 5 3 120 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 ll 19 215 11 25 360 Autres transports! 
Storage 4 5 700 2 3 600 2 2 100 Entreposage 
Communication 30 127 981 21 ~=—- 83: 801 9 44 180 Comunications 
Electric Power, Gs & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 ll 10 255 12 36 615 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 3 3 260 7 9 470 Camerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 30 54 765 13259315 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 4 3 035 2 1 440 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 8 12 185 4 6 500 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 3 3 400 = = Services divers 
Total 182 389 751 107-216 061 75 174 050 Total 
*Bumping confers upon a senior employee the right to displace a *Le droit de supplantation confére 4 un employé plus ancien, le 
junior employee when conditions require lay-offs. droit de supplanter un travailleur qui compte moins d'années 


d'ancienneté, lorsque les conditions exigent une mise a pied. 


Igee Introduction. Woir Introduction. 
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TABLE 10—TABLEAU 10 


Probationary Period After Hiring*—Période de stage aprés 1'embauchage* 


All Agreements No Provision One Month or Less Up to Two Months Up to Three Months 
Toutes les Aucune 
conventions disposition Un mois ou mins Jusqu'a deux mois  Jusqu'a trois mis 
Employees Empls. Empls. Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 5 165 = = 2 = 1 7 250 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 10 15 730 1 575 3 1 825 1 1 020 Transports par eau 
Other Transportation 22 44 575 3 4 550 7 16 700 1 2 3 655 Autres transports! 
Storage 4 5 700 1 2 500 1 600 S = 1 1 100 Entreposage 
Communication 30 127 981 ll 74 206 = = = = 7 29 725 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 3) 18/255) = = 1 500 7 9 255 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 1 790 2 1 200 4 4 310 1 4 800 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 4 5 835 12 30 675 14.26 465 5 4 150 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 2 485 = = 2 1 080 1 910 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 4 12 815 1 1 250 3 2 250 4 2 370 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 1 1 100 1 1 200 1 1 100 Services divers 


Total 


182 389 751 42 142 331 25522100) 29° 39 130 31 65 335 Total 
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TABLE 10 (Cont'd)—TABLEAU 10 (Suite) 


Up to Four Months Up to Six Months More than Six Months Other 
Jusqu'a quatre mois Jusqu'a six mois Plus de six mis Autres dispositions 
Employees Enpls. Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = - 7 10 255 2 2115 - - Transports aériens 
Water Transportation 1 500 1 850 2 = = = Transports par eau 
Other Transportation! - - 6 9 960 2 7-735 1 505 Autres transports! 
Storage = = = = = = l 1 500 Entreposage 
Communication 1 700 9 20 270 1 550 l 2 530 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities my = 9 15 660 1 1 600 2 1 600 eau 

Wholesale Trade = = 1 650 = = 1 980 Commerce de gros 
Retail Trade 1 3 020 4 3 190 - S 3 6 745 Commerce de détail 
Services to Business Management > = = = - = = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = - = = = = = Ss Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = ea = = = = = = Services divers 

Total 3 4 220 37-60 835 6 12 000 9 13 860 Total 
%*When the probationary period in days was not specified as working days *Lorsqu'on n'indiquait pas s'il s'agissait de jours ouvrables ou de 
or calendar days, calendar days were used. jours civils, les jours civils ont été utilisés pour établir la période 

de stage. 


Igee Introduction. Woir Introduction. 


ofAs 


TABLE 11—TABLEAU 11 


Rate on-Temporary Transfer—Taux en cas de mutation temporaire 


New Rate or 
Regular Rate 
Regular Rate (Whichever Rate of New 
All Agreements No Provision of Employee is Greater) Occupation Other 
Nouveau taux ou 
taux normal (soit 
Toutes les Aucune Taux normal le plus élevé Taux applicable Autres 
conventions disposition de 1'employé des deux) au nouvel emploi dispositions 
Employees Enpls. Empls. Enpls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 3 6 065 = = 6 12 865 = S 3 5 825 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 1 14 385 = = 5 5 510 1 605 = - Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 10 13 460 = - 9 23 100 2 7 370 1 645 Autres transports 
Storage 4 5 700 - = = = 1 600 1 1 500 2 3 600 Entreposage 
Communication 30 127 981 8 22 105 = = 13. 77 361 1 670 8 27 845 = Cammmications 
Electric Power, Gs & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 1 660 = = 16 23: 290 4 20 870 2 2 050 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 2 5 780 1 700 4 3 710 1 79 2 1750 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 10:14 650 = = 13-25 845 10-18 845 10 20740 Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 2 305 = = = S 2 1 510 1 660 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 2 1 985 = = 5 3 600 5 13 100 = —  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 - = = 2 2 300 = - 1 1100 Services divers 
Total 182 389 751 50 81 395 1 700 74 178 181 27 65 260 30 64 210 Total 


Igee Introduction. 


Woir Introduction. 
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TABLE 12—TABLEAU 12 


Posting of Job Vacancies*—Affichage des postes vacants* 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 4 10 390 8 14 365 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 10 15 125 7 5 375 Transports par eau 
Other Transportation 22 44 575 3 4 370 19 40 205 Autres transports 
Storage 4 5 700 1 2 500 3 3 200 _— Entreposage 
Communication 30 127 981 12 73 871 18 54 110 Conmunications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 = = 23 46 870 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 4 7 580 6 5 150 Comerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 21 31 340 22 48 740 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 4 3 395 2 1080 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 7 15 435 5 3.250  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 300 1 1100 Services divers 
Total 182 389 751 68 166 306 114 223 445 Total 


*This provision refers to the practice of posting notices 
of job vacancies so that employees may bid for promotion 


or transfer. 


Isee Introduction. 


*Cette disposition concerne la pratique d'afficher les avis de 
postes vacants afin que les employés puissent poser leur 
candidature en we de leur avancement ou de leur mutation. 


oir Introduction. 
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TABLE 13—TABLEAU 13 


Notice of lay-off*—Préavis de mise 4 pied* 


All Agreements No Provision One Week or Less 2 Weeks 
Toutes les conventions Aucune disposition Une semaine ou moins Deux semaines 
Employees Enpls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 5 9 315 1 7 250 2 3 825 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 9 9 440 5 8 785 2 1 670 Transports par eau 
Other Transportation! 22 4h 575 16 31 750 5 7 a5 - - Autres transports! 
Storage 4 5 700 = = 2 2 100 2 3 600 Entreposage 
Communication 30 127 981 16 82 796 2 1 720 2 1 820 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 10-17: 550 4 3 500 5 8 100 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 3 6 000 2 2 480 2 1 520 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 12 14 245 17-33: 605 2 3 140 Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 6 4 475 = S © = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 7 15 065 3 1 870 1 1 250 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 1 1 200 = = Services divers 


Total 


182 389 751 85 191 736 42 69 835 18 = 24 925 Total 


= i = 


TABLE 13 (Cont'd)—TABLEAU 13 (Suite) 


4 Weeks or More Graduated Other 
Quatre semaines ou plus Gradué Autres dispositions 
Employees Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 2 2 115 = = 2 2 250 Transports aériens 
Water Transportation 1 605 = 5 = = Transports par eau 
Other Transportation! 1 5 500 = = = = Autres transports! 
Storage ad a = = = = Entreposage 
Communication 7 35 735 ; 3 5 910 = = Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 3 2 805 1 14 915 = = eau 

Wholesale Trade = = 2 1 750 1 980 Comerce de gros 
Retail Trade 4 6 215 6 18 455 2 4 420 Camerce de détail 
Services to Business Management = = = = a = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = = 2 1 500 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 1 1 100 = - = = Services divers 

Total 19 54 075 12 41 030 6 8 150 Total 
*Excludes lay-off notice specifically related to *A 1'exclusion du préavis se rapportant précis@ment au changement 
technological change. technique. 


Isee Introduction. Woir Introduction. 
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TABLE 14—TABLEAU 14 


Severance Pay and Supplementary Unemployment Benefits*—Indemnité de départ et prestations supplémentaires de chémage* 


Severance 
All Agreements No Provision Pay Only S.U.B. Only Severance Pay and S.U.B. 
Indemité de Prestations Indemité de départ et 
Aucune départ supplémentaires de prestations supplémentaires 
Toutes les conventions disposition seulement chémage seulement de chémage 
Employees Enpls. Enpls. Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 3 425 10 21 330 = = = S Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 7 7 885 6 6 315 3 5 800 1 500 Transports par eau 
Other ‘Transportation! 22 44 575 18 % 410 4 10 165 > = = = Autres transports 
Storage 4 5 700 = = 3 5 100 = = 1 600 Entreposage 
Communication 30 127 981 1S 42 110 1S 85 871 = = = = Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 19 25 O15 4 21 855 = = = = eau 
Wholesale Trade 10 12 730 4 7 330 6 5 400 - = = Camerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 28 = 56 680 12 18 280 2 2 100 1 3 020 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 1 740 3 2 735 = = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 8 6 485 4 12 200 - = = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 3 3 400 - = = = = = Services divers 
Total 182 389 751 107-188 480 67 189 251 5 7 90 3 4 120 Total 


*Severance Pay refers to special payments made to employees separated from 
employment with no expectation of recall. It does not include such payments as 
wages owing up to the date of separation, pay in lieu of notice, pay for unused - 
vacation credits, pension benefits and payment of the employee's equity in a 
savings or profit sharing plan. Supplementary Unemployment Benefits (S.U.B.) 


refers to supplemented unemployment benefit plans approved by the Unemployment 


Insurance Commission. 


Isee Introduction. 


*Par indemnité de départ a entend des paiements spéciaux versés aux employés dont 
l'emploi prend fin sans possibilité de reprise du travail ou de rappel au travail. 
Elle n'inclut pas le versement des salaires dus A la date de la cessation de 
l'emploi, le paiement tenant lieu de préavis, la rémmération de congés non 
utilisés, les prestations de pension et le remboursement de la part de 1'employé 
dans un régime d'épargne ou de Partage des benéfices. Les prestations supplémen— 
taires de chémage ont trait aux régimes de prestations supplénentaires de chémage 
approuvés par la Commission d'assurance-chémage. 


Woir Introduction. 
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TABLE 15—TABLEAU 15 


Recall Procedure—Procédure de rappel 


Inverse Order 


All Agreements No Provision of Lay-off Other* 
Aucune Ordre inverse de Autres 
Toutes les conventions disposition mise a pied dispositions* 
Employees Empls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 3 6 465 5 14 725 4 3 565 ‘Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 8 13 315 2 1 180 7 6 005 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 4 10 505 2 3 975 16 30 095 Autres transports 
Storage 4 5 700 3 4 200 = = 1 1 500 Entreposage 
Communication 30 127 981 i} 75} ES 5 12 265 12. 41 960 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 5 4 810 2 3 340 16 38 720 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 = = 1 1 100 9 11 630 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 5 5 875 6 12 455 32. 61 750 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 2 485 = > 3 1990 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 2 1 615 4 12 950 6 4 120  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = = 2 3 3 400 Services divers 
Total 182 389 751 46 123 026 27s «61 990 109 204 735 Total 
*In these agreements, the recall procedure is based on seniority *Dans ces cas, la procédure de rappel est fondée sur L'ancienneté et 
and other qualifications, such as lnowledge, skill and ability. d'autres qualités comme les connaissances, les aptitudes et la 
capacité. 


Isee Introduction. Woir Introduction. 
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TABLE 16—TABLEAU 16 


Distribution of Work During Slack Period*—Répartition du travail durant les périodes de ralentissement de l'activité* 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Enpls, 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 2 24 755 ll 17 505 1 7 250 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 16 19 200 1 1 300 Transports par eau 
Other Transportation! 2 44 575 21-39 075 1 5500 Autres transports 
Storage 4 5 700 4 5 700 = = Entreposage 
Communication 30 127 981 21. 87 651 9 40 330 Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 21 45 710 2 1 160 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 9 11 630 1 1 100 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 40 78 130 3 1 950 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 5 3 815 1 660 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 12 18 685 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 3 3 400 = = Services divers 
Total 182 389 751 163 330 501 20 59 750 Total 
*This provision is designed to minimize the extent of *Cette disposition a pour but de réduire au minimum les possibilités de 
lay-off in times of declining business activity and lack mise a pied en périodes de ralentissement des affaires et de pénurie de 
of work. travail. 


Tyee Introduction. Noir Introduction. 
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TABLE 17—TABLEAU 17 


Initial Grievance Presentation—Premier palier de présentation des griefs 


All Agreements 


No Provision 


By Employee By Union Steward 


Toutes les conventions 


Aucune disposition 


Grief soumis Grief soumis par le 
par l'employé délégué syndical 


Employees Enpls. Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 = = 2 2 815 2 = Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 1 2 600 2 1 150 5 8 305 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 2 3 620 2 2 225 S = Autres transports 
Storage 4 5 700 = = 2 3 600 1 600 Entreposage 
Communication w» 127 981 1 850 37) 153000 3 4 780 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 = = 2 4 260 3 18 805 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 = = 2 5 780 = > Camerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 1 500 2 3 000 3 2 595 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = 2 = = = 2 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 1 1115 2 1 750 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 2 2 200 = = Services divers 
Total 182 389 751 6 8 685 21-41 780 1S 35 085 Total 
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TABLE 17 (Cont'd)—TABLEAU 17 (Suite) 


By Employee With or 


Without Union Steward Other 


Union Grievance Comittee 


Grief soumis par 1'employé 


avec ou sans l'aide du Grief soumis par Grief soumis par le 


délégué syndical le syndicat comité des griefs Autres dispositions 
Enployees Empls. Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 10 21 940 = = = = - = Transports aériens 
Water Transportation 6 5 795 1 1 300 = = 2 1 350 Transports par eau 
Other Transportation! 18 38 730 = = = = = a Autres transports! 
Storage 1 1 500 2 S = = = = Entreposage 
Communication 22 98 441 1 8 910 = = = a Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 15 22 095 2 1 050 1 660 = - eau 
Wholesale Trade 6 5 800 i 500 it 650 - = Commerce de gros 
Retail Trade 33 68 845 = = 1 500 3 4 640 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = 2 = e = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 8 15 120 1 700 - S - - Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 1 1 200 = S = = = = Services divers 
Total 126 283 941 6 12 460 3 1 810 ) 5 990 Total 


ISee Introduction. 


1 
Voir Introduction. 
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TABLE 18—TABLEAU 18 


Special Grievance Procedure in Dismissal Case*—Procédure particuliére d'examen des griefs dans les cas de congédiement* 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Empls. 
Agreements — Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 2 300 10 22 455 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 S00 6 7 685 ll 12 815 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 8 15 530 14 29 045 Autres transports! 
Storage 4 5 700 4 5 700 = = Entreposage 
Communication 30 127 981 7 59 310 13 68 671 Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 ll 24 965 12)— (215905) eau 
Wholesale Trade 10 12 730 4 2 860 6 9 870 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 ll 12 405 32.67 675 Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 1 660 5 3 815 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 6 14 565 6 4 120 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 200 1 1 200 Services divers 
Total 182 389 751 72 148 180 110-241 571 Total 
*This provision provides for a shorter or faster grievance *Cette disposition prévoit, pour les cas de congédiement, une procédure 
procedure in cases of dismissal than for other types of d'examen des griefs plus courte ou plus rapide que la procédure d'examen 
grievances. des autres genres de griefs. 


Isce Introduction. \oir Introduction. 
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TABLE 19—TABLEAU 19 


No Loss of Pay to Employee When Processing Grievance*— e : , eee 
Aucune perte de rémunération pour l'employé durant la période consacrée 4 la présentation d'un grief 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions. Aucune disposition Disposition 
Employees Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 7 16 O15 5 8 740 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 13 160 8 7 340 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 ll 21 200 ll 23 375 Autres transports! 
Storage 4 5 700 5 700 = = Entreposage 
Communication 30 127 981 5 23 520 25 104 461 Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 6 7 700 17 39 170 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 5 4 600 5 8 130 Comerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 22-37 165 21 42: 915 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 1 925 3 2 550 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 1017-335 2 1 350 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 2 2 300 Services divers 
Total 182 389 751 83 149 420 99 240 331 Total 


*Employees will receive their regular pay when processing a 


grievance during normal working hours. 


ISce Introduction. 


*Les employés toucheront leur salaire normal pour le temps qu'ils 


consacrent 4 la présentation d'un grief au cours des heures nommales de 
travail. 


Woir Introduction. 
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TABLE 20—TABLEAU 20 


7 No Loss of Pay for Union Officials When Negotiating the Collective Agreement*— 
Aucune perte de rémmération pour les dirigeants syndicaux occupés 4 la négociation d'une convention collective* 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 10-21: 730 2 3 025 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 15 19 395 2 1 105 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 17-36 39 5) 8 185 Autres transports! 
Storage 4 5 700 4 5 700 = > Entreposage 
Communication B) 127 981 20 +77 S56 10 =O 425 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 10 27 S15 13-19 355 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 8 11 230 2 1 500 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 18 26 110 25 53 970 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 6 4 475 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 ll 17 835 1 850 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 200 1 1 200 Services divers 
Total 182 389 751 121 250 136 61 139 615 Total 
*This provision provides that employees on the negotiating *Cette disposition prévoit que les enployés qui sont membres du comité de 
committee will receive their normal pay for time taken négociation toucheront leur salaire normal pour le temps consacré, au 
during their regular working hours for the negotiation of cours de leurs heures nommales de travail, a la négociation de la 
the collective agreement. convention collective. 


Isce Introduction. \Woir Introduction. 


= Wh = 


TABLE 21—TABIEAU 21 


Arbitration — Number of Arbitrators—Arbitrage - Nombre d'arbitres 


All Agreements No Provision Single Arbitrator Panel of Arbitrators Other* 
Toutes les conventions Aucune disposition Un seul arbitre Groupe d'arbitres Autres dispositions* 
Employees Empls. Emnpls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. ; 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 = - 1 2 700 7 16 915 4 5 140 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 1 2 600 9 11 060 5 4 515 2 2 325 Transports par oH 
Other Transportation! 22 44 575 2 3 620 7 14 135 12 23 745 1 3 075 Autres transports 
Storage 4 5 700 = = 1 600 3 5 100 - = Entreposage 
Communication 0) 127 981 2 3 550 13) 32585. 10 31 5% 5 60 256 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 1 1 050 7 14 810 12 25 670 3 5 340 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 = = 5 8 130 4 3 810 1 790 Camerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 1 500 1725 485 16 =. 36 500 9 17 595 Camerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = = 1 660 2 1 440 3 2 375 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 1 1115 3 1 500 7 14 820 1 1 250 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 1 1 200 1 1 100 1 1 100 Services divers 
Total 182 389 751 8 12 435 65 112 865 79 165 205 30 99 246 Total 
*Includes agreements permitting a choice of either a single arbitrator or a panel or *Y compris les conventions qui prévoient le choix, soit d'tn seul arbitre, soit 


board of arbitrators. 


VSe6 Introduction. 


d'un groupe ou d'une comission d'arbitres. 


Noir Introduction. 
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TABLE 22—TABLEAU 22 


Number of Days in Normal Work Week—Nombre de jours dans la semaine normale de travail 


All Agreements No Provision Five Days Irregular & Other 
Semaine variable et 
Toutes les conventions Aucune disposition Cing jours autres dispositions 
Employees Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. Enp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 4 5 715 7 18 490 1 550 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 3 4 100 14 16 400 = = Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 2 3 620 20 40 955 = = Autres transports 
Storage 4 5 700 1 2 500 3 3 200 = = Entreposage 
Communication e0) 127 981 2 2 150 28 125 831 = = Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 = = 23 46 870 = = eau 
Wholesale Trade 10 12 730 = = 10 12 730 = = Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 500 40 76 180 2 3 400 Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = > 6 4 475 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 - = 12 18 685 > = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = 2 3 3 400 = = Services divers 
Total 182 389 751 13. 18 585 166 367 216 3 3 950 Total 


Isee Introduction. 


WVoir Introduction. 
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TABLE 23—TABLEAU 23 


Nomnal Daily Hours of Work—Durée journaliére normale du travail 


All Agreements No Provision 7 Hours 7% Hours 73 Hours 
Sept heures Sept heures 
Toutes les conventions Aucune disposition Sept heures et quart et demie 
Employees Empls. Enpls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Enp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 4 5 715 2 = 1 2 185 3 6 030 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 2 3 250 1 500 = = 1 605 Transports par eau 
Other Transportation! 2 44 575 2 3 620 - - = - 3 5 300 Autres transports 
Storage 4 5 700 1 2 500 1 1 100 = = -  Entreposage 
Communication Bo) 127 981 2 2 150 4 13 385 2 3 785 8 32 240 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 = = 4 6 O15 1 950 3 8 940 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 = > = = = = 2 - Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 1 500 2 5 435 1 580 3 2 280 Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = = = = = = 2 1 640 Services fourmnis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 = = = 2 = = = -  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = = > S = 1 1100 Services divers 
Total 182 389 751 12 17 735 12.26 435 5 7 500 24 58 135 Total 
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TABLE 23 (Cont'd)—TABLEAU 23 (Suite) 


72 Hours 


8 Hours More Than 8 Hours Other 
Sept heures et Autres 
trois quarts Huit heures Plus de huit heures dispositions 
Employees Enpls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 

Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = = 3 10 275 1 550 = - Transports aériens 
Water Transportation = = 12 15 295 1 850 = - Transports par eau 
Other Transportation! - > 14 32 825 3 2 830 = — Autres transports! 
Storage = = 2 2 100 = = - -  Entreposage 
Communication 1 13 490 13 62 931 = = = - Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie électrique, gaz et 

Utilities > = 14 30 465 1 500 = = eau 
Wholesale Trade = = 8 7 230 2 5 500 = — Commerce de gros 
Retail Trade il 33 335 22 32 675 2 2 455 2 820 Camrerce de détail 
Services to Business Management = = 4 2 835 = = = — Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = 12 18 685 = = = —  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = 2 2 300 > = 2 — Services divers 
Total 12 46 825 106 217 616 10:12 685 1 2 820 Total 


Isgee Introduction. 


\Woir Introduction. 
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TABLE 24—TABLEAU 24 


Normal Weekly Hours of Work—Durée hebdomadaire normale du travail 


More Than 35 
All Agreements No Provision 35 Hours Less Than 37} Hours 37+ Hours 
Aucune Plus de 35 heures et 
Toutes les conventions disposition 35 heures moins de 37} heures 37+ heures 
Employees Empls. Enpls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered égts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts, Covered 
Enployés Emp. Emp. Emp. Enp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 4 5 715 = = 1 2 185 3 6 030 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 3 4 100 1 500 = = 1 605 Transports par eau 
Other Transportation: 22 44 575 2 3 620 = = = = 3 5 300 Autres transports 
Storage 4 5 700 1 2 500 1 1 100 > 2 o o Entreposage 
Communication 30 127 981 2 2 150 4 13 385 2 3 785 8 32 240 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 = = 5 9 615 2 2 000 2 5 340 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 = = = = 2 2 = = Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 1 500 2 5 435 1 580 3 2 280 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = = © = = = 2 1 640 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 = = = = S = = S Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = = = = = 1 1 100 Services divers 
Total 182 389 751 1318 585 13. 30 035 6 8 550 23 54 535 Total 
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TABLE 24 (Cont'd)—TABLEAU 24 (suite) 


More Than 374 More Than 

Less Than 40 Hours 40 Hours 40 Hours Other 

Plus de 37} heures et Plus de Autres 
moins de 40 heures 40 heures 40 heures dispositions 
Employees Enpls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 

Employés Emp. Emp. Enp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés 
Air Transportation = = 3 10 275 1 550 = = 
Water Transportation = = 12 15 295 = = = = 
Other Transportation - = 14 32 825 3 2 830 S S 
Storage - = 2 2 100 = = = = 
Communication 1 13 490 13 @ 931 = = = = 
Electric Power, Gas & Water 

Utilities = = 13-29 415 1 500 = - 
Wholesale Trade = = 8 7 230 2 5 500 = = 
Retail Trade 12 34 020 21 31-990 2 2 455 1 2 820 
Services to Business Management = = 4 2 835 = > 
Accomodation & Food Services = = 12 18 685 = - = = 
Miscellaneous Services = = 2 2 300 = = 7 a 
Total 13 47 510 104 215 881 9 11 835 1 2 820 


Indus tries 


‘Transports aériens 

Transports par eau 

Autres transports! 

Entreposage 

Commmica tions 

Energie électrique, gaz et 
eau 

Commerce de gros 

Commerce de détail 

Services fournis aux entreprises 

Hébergement et restaurant 

Services divers 


Total 


\see Introduction. 
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TABLE 25—TABLEAU 25 


Overtime Compensation After Normal Daily Hours of Work—Rémunération des heures accomplies aprés les heures no 


males de travail 


Time and One-half 


Time and Followed By a 
All Agreements No Provision One-half Higher Rate* Double Time Other 
Taux normal Taux normal ma joré 
majoré de de moitié suivi d'un Autres 
Toutes les conventions Aucune disposition moitié taux plus élevé* Taux doublé dispositions 
Employees Enpls. Empls. Enpls. Enpls. Enpls. 
Agreements _ Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 2 115 1 2 185 7 16 855 > o 2 3 600 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 3 4 550 8 9 730 4 4 720 1 850 1 650 Transports par eau 
Other Transportation 22 44 575 2 3 620 12 26 115 8 14 840 = 2 = - Autres transports 
Storage 4 5 700 1 2 500 1 1 100 1 1 500 1 600 = — Entreposage 
Communication wD 127 981 1 850 17-98 591 5 14 275 7 14 265 = - Comunications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 > = 6 6 810 8 28 105 8 11 295 1 660 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 - 2 1 4 800 5 4 930 4 3 000 = - Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 1 500 26 48 675 16 30 905 2 = = - Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 1 845 3 1 740 2 1 890 - = = - Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 2 2 015 5 2 870 2 2 100 3. 11 700 = —  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 1 1 200 2 2 200 S = = - Services divers 
Total 182 389 751 13 16 995 81 203 816 60 122 320 24 41 710 4 4 910 Total 


*This provision in the agreement stipulates time and one-half as the overtime rate 
for an initial specified number of overtime hours, after which a higher overtime 


rate becomes effective. 


Isee Introduction. 


*Cette disposition de la convention stipule qu'un nambre donné d'heures supplénen— 
taires seront rémunérées selon le taux normal majoré de moitié et que les heures 


supplémentaires subséquentes seront rémunér4es selon un taux plus élevé. 


Woir Introduction. 
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TABLE 26—TABLEAU 26 


Overtime Compensation After Normal Weekly Hours of Work—Rémunération des heures supplémentaires aprés la semaine normale de travail 


Time and One- 
Time and Half Followed 
All Agreements No Provision One-Half by a Higher Rate* Double Time Other 
Taux normal Taux nomnal ma joré 
Toutes les Aucune ma joré de moitié suivi d'tn Autres 
conventions disposition de moitié taux plus élevé* Taux doublé dispositions 
Employees Empls. Enpls. Empls. Enpls. Empls. 
Agreements Covered  Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 10 21 270 2 3 485 = = = = = - Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 12 16 980 3 2 020 1 850 = 1 650 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 10 20 215 10 21 960 1 1 500 = = 1 900 Autres transports 
Storage 4 5 700 2 4 000 1 1 100 - = 1 600 = —  Entreposage 
Communication 30 127 981 23-93 O91 3-16 880 1 13 490 4 520 = — Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 12 17 890 3 4 550 3 19 915 4 3 855 1 660 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 6 4 350 2 5 900 2 2 480 = = > - Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 12 25 39 LORS 2997/5) 22 e715 = = = - Camerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 1 845 3 2 190 2 1 440 S = = - Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 6 5 085 3 1 900 = = 3 11 700 = —  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 200 1 1 200 = = = = = - Services divers 
Total 182 389 751 96 211 316 SO 9% 160 22 ~~ 61-390 ll =. 20 675 3 2 210 Total 


*This provision in the agreement stipulates time and one-half as the overtime rate for 


an initial specified number of overtime hours, after which a higher overtime rate 


becomes effective. 


Isee Introduction. 


\oir Introduction. 


*Cette disposition de la convention stipule qu'un nanbre donné d'heures supplémentaires 
seront rémmérées selon Je taux normal majoré de moitié et que les heures supplémentaires 
subséquentes seront rémunérées selon un taux plus élevé. 
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TABLE 27—TABLEAU 27 


Distribution of Overtime Anong Enployees—Répartition des heures supplénentaires de travail parmi les employés 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 5 8 240 7 16 515 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 9 12 355 8 8 145 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 7 12 975 15 31 600 Autres transports! 
Storage 4 5 700 3 4 200 1 1 500 Entreposage 
Communication 5) 127 981 18 58 685 12 69 296 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 10:12: 265 13 34 605 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 5 9 160 5 3 570 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080. 20 37 950 23-42 130 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 5 3 565 1 910 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 10.17 685 2 1 000 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 2 2 300 Services divers 
Total 182 389 751 93 178 180 89 211 S71 Total 


Isee Introduction. Woir Introduction. 
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TABLE 28—TABLEAU 28 


: ie mene Special Provision for Overtime Compensation on Saturday or Sixth Day (Not Normally Worked)— 
Disposition particuliére concernant la rémmération des heures supplémentaires accomplies le samedi ou le sixi@me jour (normalement chémé) 


All Agreements No Provision Straight Time Time and One-Half 
Toutes les Aucune Taux normal 
conventions disposition Taux nommal majoré de mitié 
Employees Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 3 3 015 = S 1 2 185 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 4 4 625 = = 6 5 205 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 3 4 265 - - 13 28 570 Autres transports 
Storage 4 5 700 1 2 500 = = 1 1 100 Entreposage 
Communication 30 127 981 3 10 150 = = ll 40 325 Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 5 6 955 - = 2 4 160 eau 

Wholesale Trade 10 12 730 = = = = 2 6 430 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 17 25 480 = = 7 9 860 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = = 1 845 3} 1 740 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 3 2 515 = = 3 1 870 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 1 1 200 1 1 100 Services divers 

Total 182 389 751 SE) 50 2 2 045 50 102 545 Total 
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TABLE 28 (Cont'd)—TABLEAU 28, (Suite) 


Time and One-Half 


Followed by 
a Higher Rate* Double Time Other 
Taux normal 
majoré de mitié Autres 
suivi d'un taux plus @levé* Taux doublé dispositions 
Employees Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 7 16 855 - = 1 2 700 Transports aériens 
Water Transportation 3 4 115 3 5 905 1 650 Transports par eau 
Other Transportation 3 8 525 3 3 215 = = Autres transports 
Storage 1 1 500 1 600 2 = Entreposage 
Communication 3 2 285 13. 75 221 = = Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 5 8 450 10-26 645 1 660 eau 
Wholesale Trade 3 2 600 5 3 700 = = Commerce de gros 
Retail Trade 5 3 995 14 = 40 745 = = Commerce de détail 
Services to Business Management 2 1 890 = = = = Services fournis aux entreprises 
Accammdation & Food Services 1 850 5 13 450 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services o = 1 1 100 = - Services divers 
Total 33 51 065 55 170 581 3) 4 010 Total 


*This provision in the agreement stipulates time and one-half 


as the overtime rate for an initial specified mmber of 
overtime hours, after which a higher overtime rate becanes 


effective. 


Isee Introduction. 


*Cette disposition de la convention stipule qu'un nombre donné 
d'heures supplémentaires seront rémunérées selon le taux nomal 
majoré de mitié et que les heures supplémentaires subséquentes 
seront rémunérées selon un taux plus élevé. 


loir Introduction. 
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TABLE 29—TABLEAU 29 


; 2 Special Provision for Overtime Compensation on Sunday or Seventh Day (Not Nommally Worked)— 
Disposition particuliére concernant la rémumération des heures supplémentaires accomplies le dimanche ou le septiéme jour (normalement chémé) 


Time and One-half 


Time and Followed By a 
All Agreements No Provision Straight Time One-half Higher Rate* 
Taux normal Taux normal ma joré 
majoré de de moitié suivi d'un 
Toutes les conventions Aucune disposition  Taux normal moitié taux plus élevé* 
Employees Enpls. Empls. Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 3 3 O15 = = > = 3 10 300 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 3 4 100 = = 1 2 110 = = Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 3 4 265 > = 8 21 740 2 3 725 Autres transports 
Storage 4 5 700 2 3 600 = = = = = = Entreposage 
Communication x» 127 981 3 9 430 = = 4 29 910 = = Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 5 6 955 = = 1 660 = = eau 
Wholesale Trade 10 12 730 = = = = 1 1 630 = = Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 3 2 280 = = 1 500 < Camerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 1 660 845 r 550 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 3 2 515 = = 3 1 870 850 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = = S 1 1 200 = a Services divers 
Total 182 389 751 26 36 820 1 845 21 +60 170 6 14 875 Total 
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TABLE 29 (Cont'd)—TABLEAU 29 (Suite) 


Double Time 
Followed By a Double Time and 
Double Time Higher Rate* a Half (24) Other 
Taux doublé 
suivi d'un taux Taux doublé Autres 
Taux doublé plus élevé* et deni dispositions 
Employees Empls. Empls. Empls. 
Agreements Covered  Agts. Covered Agts. Covered gts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 

Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 4 8 240 1 500 = = 1 2700 Transports aériens 
Water Transportation 12 13 640 s = = = 1 650 Transports par eau 
Other Transportation! 8 10 045 1 4 800 = = = - Autres transports 
Storage 2 2 100 = = = = = -  Entreposage 
Communication 20 83 446 = = 700 2 4 495  Commmications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 

Utilities 15 38 095 1 500 = = 1 660 eau 
Wholesale Trade 9 11 100 = = = = = — Commerce de gros 
Retail Trade 38 76 710 = = = 2 1 590 Commerce de détail 
Services to Business Management 3 2 420 2 = = = = - Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 5 13 450 = = - = - - Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 2 2 200 = = = - - -— Services divers 
Total 118 261 446 3 5 800 1 700 6 9 095 Total 


*This provision in the agreement stipulates time and one-half (or 
double time) as the overtime rate for an initial specified 
number of overtime hours, after which a higher overtime rate 


becomes effective. 


Isee Introduction. 


*Cette disposition de la convention stipule qu'un nombre donné 


d'heures supplénentaires seront r@mmérées selon le taux normal 


majoré de moitié (ou selon le taux doublé) et que les heures 


supplémentaires subséquentes seront r@mmérées selon un taux 


plus élevé. 


lWVoir Introduction. 
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TABLE 30—TABLEAU 30 


2nd Shift Premium—Prime de 2® poste 


15¢ or Less 20¢ or Less 21-25¢ 26-30¢ 
All Agreements No Provision per Hour per Hour per Hour per Hour 
Aucune 15 cents ou 20 cents ou 21-25 cents 26-30 cents 
Toutes les conventions disposition moins l'heure moins l'heure l'heure l'heure 
Employees Enpls. Empls. Enpls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp, Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. vvisés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 4 5 715 = = 2 S = S 2 3 050 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 8 10 350 1 575 1 1 020 1 500 1 605 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 5 6 380 7 12 025 S = 6 13195 = = Autres transports! 
Storage 4 5 700 h DSC Sl Seo) - - 1500 - = Entreposage 
Cammunication 30 127 981 6 8 225 - 2 3 1 700 5 11 810 1 1 200 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 2 1 160 2 1 600 3 2 670 5 ll 790 6 21170 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 1 500 2 5 500 2 = 1 850 1 650 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 6 4 700 = 1 700 6 7 405 3 5 170 Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 2 1 395 2 S 2 1 510 1 910 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 10 16 935 1 500 1 1 250 = = = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 1 1 100 = 3 = = aa = Services divers 
Total 182 389 751 45 57 860 15 22 400 11 8 790 26 47-960 14 31 845 Total 
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TABLE 30 (Cont'd)—TABLEAU 30 (Suite) 


More Than 30¢ More Than $2.00 
per Hour $1.25-$2.00/Day per Day Weekly 10% or Less 15% or More Other 
Plus d& 30 $1.25-$2.00 Plus de $2.00 10 p. 100 15 p. 100 ; Autres 
cents l'heure par jour par jour Par semaine ou moins ou plus dispositions 
Employees Enpls. Enpls. Enpls. Enpls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered gts. Covered gts. Cwered 
Enployés Emp. Emp. Emp. Emp. Enp. Emp. ; 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Indus tries 
Air Transportation 4 10 5 2 5 165 = = = = = > = = - Transports aériers 
Water Transportation = = o = = = = = 1 850 2 5 300 2 1 300 ‘Transports par eau 
Other Transportation! 3 9 475 = = = = = = = = = 1 3 500 Autres transports 
Storage 1 600 - = = = - = = = = = = -  Entreposage 
Communication 6 SO 391 3 20 855 > = = = = = 1 2 950 5 30 850 Communications 
Electric Power, Gas & Water fnerie électrique, gaz et 
Utilities 2 4 6530 - = 1 2 840 1 550 1 500 = = = = eau 
Wholesale Trade 2 1 520 = = = = = - 2 2 730 = - it 980 Commerce de gros 
Retail Trade 20 47 665 - = 3 4 935 il 1 400 2 2 005 = = 1 6100 Commerce de détail 
Services to Business Management a = = a = = = = = S a = 1 660 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services > = = - = - - - - - - - = -  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 1 1 200 1 1 100 - = = = = - - - - = Services divers 
Total 39 126 326 6 27 120 4 7775 2 1 950 6 6 085 3 8 250 ll 43: 390 Total 


Isee Introduction. 


lVoir Introduction. 
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TABLE 31—TABLEAU 31 


3rd Shift Premium—Prime de 3° poste 


15¢ or Less 20¢ or Less 21-25¢ 
All Agreements No Provision per Hour per Hour per Hour 
55 cents ou 20 cents au 21-25 cents 
Toutes les conventions Aucune disposition mins l'heure moins l'heure l'heure 
Employees Empls. Empls. Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 4 5 715 = = = = = = Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 8 10 350 > a = = - = Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 6 11 880 3 3 800 3 2 725 6 13 195 Autres transports! 
Storage 4 5 700 1 2 500 1 1 100 2 = 1 1 S00 Entreposage 
Communication 0) 127 981 5 24 660 = = 1 500 4 5 290 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 3 1 660 1 1 100 1 550 2 2 060 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 1 500 2 5 500 = > = S Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 10 7 O15 = = 1 700 2 2 800 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 2 1 395 = = 1 530 1 980 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 10 16 935 1 500 1 1 250 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 1 1 100 = om = = Services divers 
Total 182 389 751 50 82 610 9 13 100 8 6 255 16 25 85 Total 
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TABLE 31 (Cont'd)—TABLEAU 31 (Suite) 


More Than 30¢ $1.25-$2.00 More Than $2.00 
26-30¢ per Hour per Hour per Day per Day Weekly 
Plus de 30 cents $1.25-$2.00 Plus de $2,00 
26-30 cents l'heure l'heure par jpur par jour Par semaine 
Employees Enpls. Empls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Cony. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = = 6 13 875 1 2 185 1 2 980 = = Transports aériens 
Water Transportation 1 575 3 2 125 = = S = = = Transports par eau 
Other Transportation! = = 3 9 475 - = = = = = Autres transports! 
Storage = = 1 600 = = 2 = Entreposage 
Communication 1 1 200 8 38 Bl 2 9 200 3 15 795 = = Communications 
Electric Power, Gas & Water finergie électrique, gaz et 
Utilities 6 14 255 7 23 355 = = 1 2 8&0 1 550 eau 
Wholesale Trade 2 1 500 2 1 520 = = = = = = Commerce de gros 
Retail Trade 3 1 785 22 59 980 = = 2 4 345 1 1 400 Commerce de détail 
Services to Business Management 1 910 = = = = = a = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = = = = = = = - - Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = 1 1 200 = = = = = = Services divers 
Total 14 20 225 53 150 %1 3) ll 385 7 25 960 2 1 950 Total 
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TABLE 31 (Cont'd)—TABLEAU 31 (suite) 


10% or Less 


11% to 14% 15% or More Other 
11 p. 100- 15 p. 100 Autres 
10 p. 100 ou mins 14 p. 100 ou plus dispositions 
Employees Enpls. Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Enp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Gonv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = = = = = S = = Transports aériens 
Water Transportation 850 = - 2 5 300 2 1 300 Transports par eau 
Other Transportation! = = = 2 = > 1 3 500 Autres transports 
Storage = 2 = = = = = = Entreposage 
Commmication = = 2 = 2 4 495 4 28 O10 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 1 500 a = = = = S eau 
Wholesale Trade 2 2 730 - = = = 1 980, Commerce de gros 
Retail Trade 1 900 1 1 155 = = = = Commerce de détail 
Services to Business Management = = = = = = 1 660 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = = - = = S = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = = = = = 1 1 100 Services divers 
Total 5 4 980 1 1 155 4 9 795 10-35 550 Total 


Isee Introduction, 


lVoir Introduction. 
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TABLE 32—TABLEAU 32 


Premium Pay for Work on Paid Holiday—Prime pour le travail effectué un jour férié 


Straight Time 
Straight Time Followed by Higher ‘ime & One-half 
in Addition to Rate in Addition in Addition to 
All Agreements No Provision Holiday Pay to Holiday Pay Holiday Pay 
Taux normal en Taux normal suivi d'un Taux normal ma joré 
sus de la taux plus élevé en sus de mitié en sus 
Aucune rémmération de la rémmération du de la rémmération 
Toutes les conventions disposition du jour férié jour férié du jour ferié 
Employees Enpls. Empls. Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. (Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Enp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 4 5 715 = = oa = 1 2 185 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 1 2 600 = = = = 6 4 985 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 2 3 620 = = = > 9231355, Autres transports! 
Storage 4 5 700 = = = = = = 2 3 600 Entreposage 
Commmication 30 127 981 2 1 850 = = > = 12 53 345 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 = = 1 14 915 1 500 = = eau 
Wholesale Trade 10 12 730 = = S = = = 3 7 080 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 1 500 = = = = ll 16 290 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = = 1 845 = S 2 1 190 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 1 1115 2 | 370 = = 6 13 600 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = = = = = 1 1 200 Services divers 
Total 182 389 751 ll 15 400 4 17 130 1 500 53 126 80 Total 
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TABLE 32 (Cont'd)—TABLEAU 32 (Suite) 


Time & One-half Double Time Followed 
Followed by a Higher Double Time in by Higher Rate in Double Time & One-half 
Rate in Addition to Addition to Addition to in Addition to 
Holiday Pay* Holiday Pay Holiday Pay Holiday Pay Other 
Taux normal majoré Taux doublé en Taux doublé suivi Deux fois et demie le 
suivi d'un taux plus sus de la d'un taux plus élevé taux normal en sus de 
de la rémmération rémmération en sus de la rémmné- la rémmération du Autres 
du jour férié* du jour férié ration du jour férié jour férié dispositions 
Employees Enpls. Empls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Gnv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 7 16 855 - = = - = = - - Transports aériens 
Water Transportation 3 4 115 4 6 925 1 575 = = 2 1 300 Transports par eau 
Other Transportation! 2 1 875 4 5 090 1 4 800 > = 4 5 835 Autres transports 
Storage = = 2 2 100 = = = = = Entreposage 
Communication 1 11 100 13 59 936 = = = = 2 1750 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities - = 18 29 745 = = = = 3 1 710 eau 
Wholesale Trade = = 7 5 650 = = ze = > - Commerce de gros 
Retail Trade - = 31 63 290 = = + = = - Commerce de &tail 
Services to Business Management 1 980 1 910 1 550 = = = - Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services oa - 3 2 600 = = = is ms —  Heébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 1 1 100 1 1 100 = = = = = — Services divers 
Total 15 36 @5 & 177 346 3 5 925 os = ll 10 595 Total 
*This provision in the agreement stipulates time and one-half as the overtime rate *Cette disposition de Ja convention stipule qu'un nombre donné d'heures supplémen- 
for an initial specified mmber of overtime hours, after which a higher overtime taires seront rémunérées selon le taux normal mijoré de mitié et que les heures 


ratchieconmetertective supplémentaires subs@quentes seront rémmérées selon un taux plus élevé. 


Than F 
Isee Introduction. Voir Introduction. 


TABLE 33—TABLEAU 33 
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Reporting Pay for Regularly Scheduled Work—Indemité de présence - Période nonmale de travail 


2 Hours of 3 Hours of 
All Agreements No Provision Work or Pay Work or Pay 
Deux heures de Trois heures de 
travail ou travail ou 
Toutes les Aucune rémunération rémunération 
conventions disposition de deux heures de trois heures 
Employees Enpls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Enp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 8 19 990 1 900, = = Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 8 8 710 1 500 = = Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 S75 7 14 225 3 4 570 = = Autres transports 
Storage 4 5 700 4 5 700 = = = = Entreposage 
Communication 30 127 981 23. «75 251 3 3 755 1 11 100 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 1738 515 2 1 900 = - eau 
Wholesale Trade 10 12 730 4 3 800 = =) = > Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 32 58 520 = = - - Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 5 3 925 2 2 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 7 5 465 2 S = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = = - 2 2 300 Services divers 
Total 182 389 751 115 234 101 10-11 625 3 13 400 Total 
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TABLE 33 (Cont'd)—TABLEAU 33 (Suite) 


4 Hours of 8 Hours of 
Work or Pay Work or Pay Other 
Quatre heures de Huit heures de 
travail ou travail ou 
rémunération rémunération Autres 
de quatre heures de huit heures dispositions 
Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 1 1 750 = = 2 2115 Transports aériens 
Water Transportation 9 990 1 1 300 = - Transports par eau 
Other Transportation! - = 9 23.550 3 2 230 Autres transports! 
Storage = = = = = = Entreposage 
Commmication = = 3 37 875 S = Commmnications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 2 2 355 = = 2 4 100 eau 
Wholesale Trade 5 8 430 1 500 = = Comerce de gros 
Retail Trade 9 20 060 2 1 500 = = Commerce de détail 
Services to Business Management 1 550 = = = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 3 11 500 2 1 720 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 1 1 100 = > = = Services divers 
Total 29 55 735 18 66 445 7 8 445 Total 


Isee Introduction. 


\Woir Introduction. 
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TABLE 34—TABLEAU 34 


Call-in (Call-back) Pay Guarantee*—Indemnité de présence (de rappel) garantie* 


Straight Time Straight Time Straight Time 
for a Minimum for a Minimum for a Minimum 
All Agreements No Provision of 2 Hours of 3 Hours of 4 Hours 
Taux normal Taux nomal Taux nommal 
Toutes les Aucune pour ui minimum pour un minimum pour un minimum 
conventions disposition de deux heures de trois heures de quatre heures 
Employees Empls. Enpls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. Emp. Enp- 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 4 10 265 = = = = 1 2700 ‘Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 7 10 885 = = = = = - Transports par eau 
Other Transportation 22 44 575 8 18 995 = - 1 645 1 4 800 Autres transports 
Storage 4 5 700 1 2 500 = = = = - - _Entreposage 
Communication 30 127 981 4 10 730 = = 1 890 6 11 530 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 2 4 100 = = = = 1 690 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 1 1 630 = 2 1 1 100 2 1520 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 14 ~—-16 810 1 3 200 3 3 055 4 7 820 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 1 845 = = - = 1 550 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 6 14 585 3 2 250 1 850 1 500 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 = = - - - - Services divers 
Total 182 389 751 49 92 445 4 5 450 7 6 540 177 =—«30110 Total 
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TABLE 34 (Cont'd)—TABLEAU 34 (Suite) 


Time and One-half for 
a Minimum of 2 Hours 


Time and One-half for 
a Minimum of 3 Hours 


Time and One-half for 
a Minimum of 4 Hours 


Double Time — 
Minimum of 2 Hours 


Taux normal majoré de  Taux normal majoré de = Taux normal majoré de  Taux doublé pour 


moitié pour un minimm moitié pour un minimm moitié pour un minimum un minimum de 
de deux heures de trois heures de quatre heures deux heures 
Employees Enpls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Ep. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = = = > 1 1 300 = -— Transports aériens 
Water Transportation = = 2 1 105 1 575 = - Transports par eau 
Other Transportation il 650 3 5 700 4 7 905 1 1000 = Autres transports 
Storage = = 2 2 600 = = = —  Entreposage 
Communication 1 2 700 6 53 651 1 21 100 8 23 230 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 2 1 600 1 660 2 15 465 8 9 405 eau 
Wholesale Trade = > > = 2 1 500 = — Commerce de gros 
Retail Trade = = 5 6 980 7 14 955 S = Commerce de détail 
Services to Business Management = = 1 910 = = = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = i = = = = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services. = = 1 1 200 > - 1 1100 Services divers 
Total 4 4 950 21 72 806 18 62 800 18 % 735 Total 


ats 


TABLE 34 (Cont'd)—TABLEAU 34 (Suite) 


Straight Time for a 
Minimum of 4 Hours, 


Straight Time for a 


Minimum of 4 Hours, or Applicable Overtime 


Applicable Overtime 


or Actual Hours Worked Actual Hours Worked at for a Minimm for a Minimum 
at Time and One-half Applicable Overtime Rate of 2 Hours of 4 Hours Other 
Taux normal pour un 
Taux normal pour un minimum de quatre heures 

minimum de quatre heures ou taux applicable aux Taux applicable aux Taux applicable aux 

ou taux normal majoré de — heures supplémentaires heures supplémentaires heures supplémentaires 

moitié pour les heures pour les heures pour un minimum pour un minimum Autres 

effectivement accomplies effectivement accomplies de deux heures de quatre heures dispositions 

Employees Enpls. Enpls. Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 1 2 185 1 2 980 = = 2 3025 2 2300 Transports aériens 
Water Transportation 3 2 825 1 2 310 = = 2 2150 1 650 Transports par eau 
Other Transportation! 1 3 075 = 2 = = = = 2 1 805 Autres transports 
Storage = - > = = = 1 600 = -  Entreposage 
Commmication 2 1 200 = = = = = > 1 2.950 Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 1 1 400 = S = = 1 550 5 13 000 eau 
Wholesale Trade 1 4 800 2 = o = = = 3 2 180 Camerce de gros 
Retail Trade 2 10 590 650 = = 2 6 420 4 9 600 Camerce de détail 
Services to Business Management 2 1 640 = = = = = = 1 530 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = = = = = = = 1 500 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = 2 = = - - = - - Services divers 
Total 13 27 715 3 5 940 = = 8 12 745 20 33 515 Total 


*This provision provides a minimum amount of pay guaranteed to a worker recalled to work 
after completing the regular shift, or to a worker called to work outside regular working 


hours. 


Isee Introduction. 


*Cette disposition prévoit que tout travailleur rappelé au travail aprés avoir accanpli un 
poste de travail régulier ou que tout travailleur appelé a travailler en dehors des heures 


réguliéres de travail aura droit 4 ume rémmération minimale garantie. 


Woir Introduction. 
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TABLE 35—TABLEAU 35 


Cost-of-Living Allowance—Indemnité de vie chére 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. (Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Indus tries 
Air Transportation 12 24 755 12 249755) = = Transports aériens 
Water Transportation. 7 20 500 16 19 895 1 605 Transports par eau 
Other Transportation! 2 44 575 10 14 815 12 29760 Autres transports! 
Storage 4 5 700 3 4 200 1 1 500 Entreposage 
Communication 30 127 981 22.68 735 8 59 246 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 17 34 465 6 12 405 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 8 10 000 2 2 730 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 31 46 235 12 33 &5 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 6 4 475 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 ll 17 785 1 900 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 3 3 400 = = Services divers 
Total 182 389 751 139 248 760 43 140 991 Total 


Igee Introduction. 


\oir Introduction. 
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TABLE 36—TABLEAU 36 


Travel Allowance or Transportation Provided on Company Business*— 
Indemnité de déplacement ou moyen de transport fourni A l'occasion des déplacements pour le compte de 1'employeur* 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 2 24 755 2 3 85 10 20 90 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 8 7 @5 9 12 875 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 10 ~—s-:14 _ 180 12. 30 395 Autres transports 
Storage 4 5 700 3 3 200 1 2 500 Entreposage 
Commmnication 30 127 981 6 19 240 24 108 741 Communications 
Electric Power, Gas & Water fnergie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 4 2 290 19 44 580 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 5 4 500 5 8 230 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 28 = 41 495 15 38 585 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 2 1 755 4 2 720 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 10 16 B5 2 1 750 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 22 300) 1 1 100 Services divers 
Total 182 389 751 80 116 345 102 272 406 Total 


*This provision is designed to reimburse employees for expenses or 
time spent in travelling on company business. 


Isee Introduction. 


*Cette disposition vise 4 défrayer les enployés de leurs dépenses 
ou du temps qu'ils ont consacré aux déplacements pour le compte 
de 1'employeur. 


Woir Introduction. 
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TABLE 37—TABLEAU 37 


Transportation Allowance or Transportation Provided on Call-back, Overtime or Other Special Circumstances* 
Indemité de déplacement ou moyen de transport fourni 4 l'occasion de rappel au travail, 
d'heures supplémentaires ou dans d'autres circonstances particuliéres* 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions  visés Conv. visés Conv. visés Indus tries 
Air Transportation 12 24 755 2 3 125 10 = 21 «630 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 5 5 700 12 14 800 Transports par eau 
Other Transportation 22 44 575 9 20 730 13° 23 8&5 Autres transports! 
Storage 4 5 700 3 3 200 1 2 500 Entreposage 
Communication 30 127 981 7 39 120 23 127 981 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 8 6 600 1S 40 270 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 5 4 300 5 8 430 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 27-40 240 16 39 &0 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 2 1 210 4 3 265 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 8 15 585 4 3 100 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 300 it 1 100 Services divers 
Total 182 389 751 78 142 110 104 286 761 Total 


*Pmployees are reimbursed for transportation expenses or time spent 
when called to work outside regular hours. 


Igoe Introduction. 


*Les employés sont remboursés de leur frais de déplacement du 
dédommagés du temps consacré au dplacement lorsqu'ils sont 
convoqués au travail en dehors des heures nomales, 


lyoir Introduction. 
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TABLE 38—TABLEAU 38 


Paid Holidays — Number Per Year—Nombre de jours 


fériés payés par année 


All Agreements No Provision 8 Days 9 Days 10 Days 
Toutes les conventions Aucune disposition Huit jours Neuf jours Dix jours 
Employees Enpls. Enpls. Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 > = 3 4 815 = = = > Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 1 2 600 = = 2 1 950 3 3 260 Transports par eau 
Other Transportation! 2 44 575 1 2935 - - 1 900 4 8030 Autres transports 
Storage 4 5 700 = = = = = = = = Entreposage 
Communication 30 127 981 2 1 850 = = 1 1 300 5 38 910 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 - S = > = > 8 7 500 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 = = = = 1 650 2 2 330 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 2 4 220 = = 2 1 705 28 © 56 640 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = = = = = > 3 1 740 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 = = = = 2 1 750 6 14 185 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = = = = - 2 2 300 Services divers 
Total 182 389 751 6 11 605 3 4 ls 9 8 255 61 134 895 Total 
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TABLE 38 (Cont'd)—TABLEAU 38 (Suite) 


11 Days 114 Days 12 Days 13 Days or More Other 
Treize jours Autres 
Onze jours Onze jours et demi Douze jours ou plus dispositions 
Employees Empls. Empls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 8 18 640 = = 1 1 300 = = = - Transports aériens 
Water Transportation 10 12 115 = = = - 1 575 = - Transports par eau 
Other Transportation! 10 27 180 2 1 990 1 750 2 2 105 685 Autres transports! 
Storage 3 4 200 2 = 1 1 500 = = = -  Entreposage 
Conmunication 19 73 O41 1 890 2 11 990 = = o -  Cammunications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 8 10 845 2 3 450 1 14 915 4 10 160 = = eau 
Wholesale Trade 3 2 620 = S 2 1 230 2 5 900 = — Commerce de gros 
Retail Trade 9 15 660 1 1 155 = = 1 700 = — Comerce de détail 
Services to Business Management 2 1 890 = = = = = > 1 845 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 4 2 750 = - = _ 2 = > -  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services - - = = 1 1 100 = = = - Services divers 
Total 76 168 941 6 7 485 9 32 785 10 19 440 2 1 530 Total 


Isee Introduction. 
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TABLE 39—TABLEAU 39 


Eligibility for Paid Holidays (Minimm Service) - Admissibilité ax jpurs fériés payés (temps de service minimm) 


All Agreements No Provision 1 Month or Less 2 Months 3 Months Other 
Aucune Autres 
Toutes les conventions disposition Un mis ou mins Deux mis Trois mis dispositions 
Employees Empls. Enpls. Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Govered Agts. Covered 
Employés Enp. Emp. Emp. Emp. Emp. 

Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 10 21 705 = = = = 2 3 050 = = Transports aé@riens 
Water Transportation 17 20 500 16 19 925 575 = = = = = = Transports par eau 
Other Transportation 22 44 S75 10 17 070 ll 26 755 1 750 2 = = = Autres transports 
Storage 4 5 700 2 3 600 2 100 = = 2 = — = Entreposage 
Commmication 30 127 981 29° 116 881 1 11 100 = = = = = = Communications 
Electric Power, Gas & Water fnergie électrique, gaz et 

Utilities 23 46 870 19 44 210 1 660 3 2 000 = = - = eau 
Wholesale Trade 10 12 730 6 9 700 3 2 180 1 850 - = S = Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 38 72 550 3 2 745 = o 1 1 300 1 3 485 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 6 4 475 - = om = = = = > Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 7 15 085 2 2 100 1 500 2 1 000 = = Hebergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 S = 2 2 200 1 1 200 > = = = Services divers 
Total 182 389 751 143 325 201 26 8=650 415 7 5 300 5 5 350 1 3 485 Total 


Isee Introduction. 
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TABLE 40—TABLEAU 40 


Paid Holiday Falling on Saturday or 6th Day (Not Nonmlly Worked) 
Jour férié payé tombant le samedi ou le 6° jour (normalement chémé) 


Working Day Extra Working Day Off Applies to Sane 
All Agreements No Provision Off with Pay Day's Pay or Extra Day's Pay Paid Holiday Only 
Jour ouvrable de 
R&munération repos rémunéré ou Applicable 4 
Toutes les Aucune Jour ouvrable de d'une journée rémumération d'une certains jours 
conventions disposition repos rémunéré additionnelle journée additionnelle f€riés rémumérés 
Employees Empls. Empls. Enpls. Empls Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Comv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 5 6 215 5 8 765 2 9775 = 2 = = Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 4 4 750 12 11 750 1 4 000 = = = = Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 9 18 975 6 7 835 3 5 715 3 7 250 1 4 800 Autres transports 
Storage 4 5 700 2 4 000 1 600 = = 1 1 100 = = Entreposage 
Communication. 30 127 981 4 3 650 18 97 556 2 3 650 6 23 125 = = Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 4 5 100 12 15 065 1 1 050 4 10 190 2 15 465 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 4 8 230 5 3 850 = = 1 650 - = Camerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 25 48 285 12-24 895 1 1 300 2 1 880 3 3 720 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 2 1 395 3 2 420 = =i 1 660 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 6 8 485 3 3 000 2 6 700 1 500 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = - 2 2 300 = = 1 1 100 = = Services divers 
Total 182 389 751 65 109 085 79 178 036 12 32 190 20 46 455 6 23 985 Total. 


Igoe Introduction. 


Woir Introduction. 
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TABLE 41—TABLEAU 41 


Paid Holiday Falling on a Sunday or 7th Day of Rest (Day not Nommlly Worked )— 
Jour férié tombant le dimanche ou le 7© jour de repos (jour normalement chémé) 


Working Day Extra Working Day Off Applies to Some 
All Agreements No Provision Off with Pay Day's Pay or Extra Day's Pay Paid Holidays Only 
Applicable en 
Rémunération Jour ouvrable de repos certains jours 
Toutes Jes Aucune Jour ouvrable de d'une journée ou rémmération d'une _— fériés rémmérés 
conventions disposition repos remméré additionnelle journée additionnel le seulement 
Employees Enpls. Empls. Enpls. Enpls Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Apts. Covered gts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Ep. Emp. Emp. Emp. Enp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 5 6 215 5 8 765 2 9775 = = = = Transports aériers 
Water Transportation 17 20 500 4 4750 13 15 750 = = = = = = Transports par eau 
Other Transportation! 2 44 575 9 18.975 6 7 835 3 57g 3. 7 250 1 4 800 Autres transports! 
Storage 4 5 700 2 4 000 1 600 + = 1 1 100 = = Entreposage 
Communication 30 127 981 3 3 150 22 115 446 1 2 950 4 6 435 = = Communications 
Electric Power, Gas & Water fnerpie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 4 5 100 12 15 065 1 1 050 4 10 190 2 15 465 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 3 6 600 7 6 130 = - = = = = Commerce de gros 
Retail Trade 43 8 080 25 48 285 12 24 895 1 1 300 2 1 880 3 3 720 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 2 1 395 4 3 080 = = = > = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 5 7 615 4 3 870 2 6 700 1 500 = = Hébergement et res tayrant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 2 2 300 = - 1 1 100 - = Services divers 
Total 182 389 751 @ 106 085 88 203 736 10 27 490 16 28 455 6 23 985 Total 


Igee Introduction. lyoir Introduction. 
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TABLE 42—TABLEAU 42 


Annual Paid Vacation of 3 Weeks - Length of Service Required to Qualify—Congé anmuel payé de trois semaines - Temps de service requis 


All Agreements No Provision After 1 Year After 2 Years After 3 Years After 4 Years 
Toutes les Aucune 
conventions disposition Aprés un an Aprés deux ans Aprés trois ans Aprés quatre ans 
Employees Empls. Enpls. Enpls. Empls Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Apts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 2115 2 5 165 = = = = = - Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 3} 3 900 3) 2 820 2 1 830 4 4 160 = -— Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 2 3 620 3 5 430 2 1 495 6 19 155 > — Autres transports! 
Storage 4 5 700 = = 2 3 600 = = 1 600 = —  Entreposage 
Communication 0) 127 981 2 2 300 13° 69 261 3 3 020 6 49 040 4 3.190 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 = - 12.24 745 2 2 260 2 15 415 3 2 050 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 = = 1 650 1 980 3 2 020 = - Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 2 6 855 4 5 555 3 2 700 7 12 770 2 1300 Camerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 = 2 2 1 825 1 530 2 1 460 = — Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 - - - = = = 3 11 700 2 1 750 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = © = = = = 1 1 100 1 1 100 Services divers 
Total 182 389 751 ll 18 790 42 119 051 14 12 815 35 117 420 12 9 390 Total 
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TABLE 42 (Cont'd)—TABLEAU 42 (Suite) 


After 5 Years After 6 Years After 7 Years After 8 Years After 10 Years After 15 Years 
Aprés cing ans Aprés six ans  Aprés sept ans Aprés huit ans Aprés dix ans Aprés quinze ans 
Employees Empls. Enpls. Enpls. Empls Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 8 17 475 = = = = = F oo = = - Transports aériens 
Water Transportation 1 500 2 6 110 = = 1 575 1 605 = = Transports par eau 
Other ‘Transportation! 7 13 545 2 1 330 = = = S = = = - Autres transports 
Storage 1 1 500 2 = = = = = = = a = Entreposage 
Communication 2 1 170 = = = = = = > 2 = = Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 4 2 400 = = = = = = = = = = eau 

Wholesale Trade 4 4 280 = = 1 4 800 2 = = = = 2 Commerce de gros 
Retail Trade 24 49 600 1 1 300 = = = = = = = -  Comerce de détail 
Services to Business Management = 2 = = = = = = 2 = 1 660 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 3 2 485 1 850 2 1 400 1 500 = = = -  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 1 1 200 = = = = = = =. 2 = - Services divers 

Total 55 94 155 6 9 590 3 6 200 2 1075 1 605 1 660 Total 
Isee Introduction. Woir Introduction. 
Note: Table a two weeks vacation has been excluded because recent legislation in Note: Le tableau concernant le congé anmel payé de deux semaines a été exclu parce que 

all jurisdiction entitles employees to two weeks vacation, generally after les lois récament adoptées dans toutes les administrations assurent aux travail- 


a year of employment. 


leurs un congé anmuel de deux semaines, généralement aprés un an de service. 


TABLE 43—TABLEAU 43 
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Annual Paid Vacation of 4 Weeks — Length of Service Required to Qualify— 
Congé anmuel payé de quatre semaines - Temps de service requis 


All Agreements No Provision After 1 Year After 3-9 Years 
Toutes les Aucune Aprés de trois 
conventions disposition Aprés un an a neuf ans 
Employees Empls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 2 115 = = > - Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 2 4 710 2 1 300 3 1 630 ‘Transports par ea 
Other Transportation! 22 44 575 2 3 620 S = 1 2600 Autres transports! 
Storage 4 5 700 = = > a = -  Entreposage 
Communication 30 127 981 2 2 300 - = = - Commmications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 = = 3 9 500 = = eau 
Wholesale Trade 10 12 730 2 6 430 = = 3 150 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 3 5 070 = = ll 18 900 Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 1 530 = - 1 550 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 2 2 O15 S = 3 11 700 —- Hebergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = = = = - Services divers 
Total 182 389 751 16 26 790 5 10 700 23 sonD30 Total 
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TABLE 43 (Cont'd)—TABLEAU 43 (Suite) 


After 10 Years After 11 Years After 12 Years After 13 Years 
Aprés dix ans Aprés onze ans Aprés douze ans Aprés treize ans 
Employees Enpls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered  Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 9 19 660 = = = = 1 2980 ‘Transports aériens 
Water Transportation 2 1 000 1 850 1 1 020 3 4115 ‘Transports par eau 
Other Transportation! 10 =25 675 2 4 300 6 7 480 = = Autres transports! 
Storage 2 3 100 2 2 600 = = = -  Entreposage 
Communication 9 17 740 1 890 Se l51595 3 2 876 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 10 «25 170 3 6 940 1 550 = = eau 
Wholesale Trade 2 1 200 = = 1 850 1 1100 Commerce de gros 
Retail Trade 24 52 075 - = 1 500 = -  Comerce de détail 
Services to Business Management = = = = = = 1 845 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 3 2 250 1 850 = = = -  Hébergement et restaurant 


Miscellaneous Services 


Total 


we 


3 400 = - Services divers 


71 147 870 10:16 430 169 2975395) 9 38 916 Total 


TABLE 43 (Cont'd)—TABLEAU 43 (Suite) 
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After 14 Years 


After 15 Years 


After 16 Years 


After 17 Years 


Aprés Aprés Aprés Aprés 
quatorze ans quinze ans seize ans dix-sept ans 
Employees Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered  Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions ~ visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = = © = > = = - Transports aériens 
Water Transportation = = 2 4 575 2 = > - ‘Transports par eau 
Other Transportation! = = 1 900 = = = — Autres transports 
Storage = > = = = = = —  Entreposage 
Communication 2 27 280 7 32 480 1 650 = - Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities = = 6 4 710 = = S = eau 
Wholesale Trade = = - = = = = —  Camerce de gros 
Retail Trade = = 2 1 080 = = 1 1 300 Camerce de détail 
Services to Business Management > = 1 980 = = = — Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services - = 3 1 870 = = = —  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = = > = = 5 — Services divers 
Total 2 27 280 22 46 595 1 650 1 1 300 Total 


- 62 - 


TABLE 43 (Cont'd)—TABLEAU 43 (Suite) 


After 18 Years After 19 Years After 20 Years 
Aprés Aprés. Aprés 
dix-huit ans dix-neuf ans vingt ans 
Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Cony. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = = = = S - Transports aériens 
Water Transportation = S = = 1 1 300 Transports par eau 
Other Transportation > = = oa > = Autres transports 
Storage 2 = = = = = Entreposage 
Communication 1 670 1 500 = = Communications 
Electric Power, Gas & Water finergie électrique, gaz et 
Utilities = 7 = a = = eau 

Wholesale Trade > = = = = = Commerce de gros 
Retail Trade = = 1 1 155 2 = Commerce de détail 
Services to Business Management = 2 = 2 2 1 570 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = = = = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = = = = = Services divers 

Total 1 670 2 1 655 2 2 870 Total 


Isee Introduction. 


loir Introduction. 
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TABLE 44—TABLEAU 44 


Annual Paid Vacation of 5 Weeks — Length of Service Required to Qualify—Congé annuel payé de cinq semaines — Temps de service requis 


All Agreements No Provision After 10 Years After 13 Years After 15 Years 
Toutes les conventions Aucune disposition Aprés dix ans Aprés treize ans Aprés quinze ans 
Employees Enpls. Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 2 24 755 2 2 115 - S = = S - Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 7 8 335 500 605 = - Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 2 3 620 = - = = 1 2600 Autres transports! 
Storage 4 5 700 = = = = = = > —  Entreposage 
Communication 5) 127 981 4 3 500 = = = = = - Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 = = = = = = = > eau 
Wholesale Trade 10 12 730 3 7 130 - = 2 1 520 it 980 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 7 8 825 = = 6 11 585 2 3 520 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 1 740 = = = = = - Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 8 15 935 = - = = = -  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 300 - = = = = - Services divers 
Total 182 389 751 38 53 500 1 500 9 13 710 4 7 100 Total 
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TABLE 44 (Cont'd)—TABLEAU 44 (Suite) 


After 17 Years 


After 18 Years After 19 Years After 20 Years After 21 Years 


Aprés dix-sept ans 


Aprés dix-huit ans Aprés dix-neuf ans Aprés vingt ans Aprés vingt-et—>m 


Employees Enpls. Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = = - = = = 8 17 475 = = Transports aériens 
Water Transportation = 2 = = = = 1 850 1 1 020 Transports par eau 
Other Transportation 2 5 450 2 7 980 2 3 720 7 12 750 1 1 225 Autres transports 
Storage = = 1 1 500 = 1 600 = = Entreposage 
Communication os = = = o = 8 24 790 1 890 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities = = = = 6 940 10 32 860 2 1 500 — eau 
Wholesale Trade = = 2 1 150 - = = = = Commerce de gros 
Retail Trade = = 13 33: 520 = = 12 20 850 - = Commerce de détail 
Services to Business Management = = = = = = s = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services S = = = = = 2 1 750 2 = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = S = = 2 = 1 1 100 = = Services divers 
Total 2 5 450 18 44 150 5 10 660 50 113 025 5 4 635 Total. 
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TABLE 44 (Cont'd)—TABLEAU 44 (Suite) 


After more 
After 22 Years After 23 Years After 24 Years After 25 Years than 25 Years 
Aprés plus de 
Aprés vingt-deux ans Aprés vingt-trois ans Aprés vingt-quatre ans Aprés vingt-cing ans vingt-cing ans 
Employees Enpls. Enpls. Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés 
Air Transportation = = > = = = 1 2 185 1 2.980 Transports aériens 
Water Transportation = = = = = — 3 5 075 3 4115 Transports par eau 
Other Transportation! 1 3 500 = = = = 4 3 730 — Autres transports 
Storage = = = = = = 2 3 600 = -—  Entreposage 
Communication 1 850 1 3 200 1 8 000 8 36 425 6 50 326 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 1 1 050 = = = = 5 2 870 2 1 650 eau 
Wholesale Trade 1 1 100 > - = — 1 850 = — Comnerce de gros 
Retail Trade = = = = = 2 2 1 280 1 500 Camerce de détail 
Services to Business Management = S = = = = = = 3 2735 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = = - = =. 2 1 000 i —  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = S eS ms i = Z = = — Services divers 
Total 4 6 500 1 3.200 1 8 000 28 57 O15 16 62 306 Total 


Isee Introduction. 
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TABLE 45—TABLEAU 45 


‘Annual Paid Vacation of 6 Weeks — Length of Service Required to Qualify—Congé annuel payé de six semaines — Temps de service requis 


All Agreements No Provision After 20 Years After 24 Years 


After 25 Years 


Toutes les conventions Aucune disposition Aprés vingt ans Aprés vingt-quatre 


ans Aprés vingt-cing 


Employees Empls. Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 10 14 980 - = > = = = Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 15 19 045 1 605 = = = = Transports par eau 
Other Transportation 22 44 575 16 = 31: 095 = = = - 3 10 580 Autres transports 
Storage 4 5 700 2 3 600 - = = = 1 600 Entreposage 
Communication 30 127 981 29 127 311 = = = = = = Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 7 20 355 = = = = 1 1 600 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 5 9 080 3 2 500 1 650 1 500 Comerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 23 32-255 8 15 105 1 2 200 10 29 825 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 6 4 475 - = — = = 2 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 12 18 685 = S - - - - Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 3 3 400 > = = 2 = = Services divers 
Total 182 389 751 138 284 281 12 18 210 2 2 850 16 43 105 Total 
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TABLE 45 (Cont'd)—TABLEAU 45 (Suite) 


After 26 Years 


After 27 Years 


After 28 Years 


or More 


Aprés vingt-mit ans 


Aprés vingt-six ans Aprés vingt-sept ans ou plus 
Employees Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation S = = = 2 9 775 Transports aériens 
Water Transportation = = = = 1 850 Transports par eau 
Other Transportation! = = 1 645 2 2 255 Autres transports 
Storage = = = = 1 1 500 Entreposage 
Communication = = = = 1 670 Communications 
Electric Power, Gs & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 3 9 500 = = 2 15 415 eau 
Wholesale Trade = = c: = = S Commerce de gros 
Retail Trade - = = = 1 695 Commerce de détail 
Services to Business Management = = = = = 2 Services fournis aux entreprises 
Acconmodation & Food Services = = = = = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = = = = = Services divers 
Total 3 9 500 1 645 10 31 160 Total 


Igee Introduction. 


oir Introduction. 
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TABLE 46—TABLEAU 46 


Paid Leave of Absence for Death in Immediate Family—Congé autorisé payé - décés dans la famille immédiate 


All Agreements No Provision 3 Days 4 Days 5 Days Other 
Toutes les Aucune Autres 
conventions disposition Trois jours Quatre jours Cing jours dispositions 
Employees Empls. Empls. Enpls. Enpls Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 6 14 090 2 3 530 2 4 885 = = 2 2 250 ‘Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 5 9 200 6 5 060 3 4 115 2 1 625 1 500 Transports par eau 
Other Transportation 22 44 575 3 4 620 16 37-560 2 1 495 = = 1 900 Autres transports 
Storage 4 5 700 = - 4 5 700 = - = = = - Entreposage 
Commmication 30 127 981 9 32 190 10 37 80 3 = 40 881 4 8 370 4 8 700 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 2 2 905 16 = 315 = - 4 10 050 1 3 600 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 - = 7 10 560 = = = = 3 2170 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 4 4 620 29 59 550 4 5 815 4 8 200 2 1895 Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 2 1 505 2} 1 460 1 980 1 530 = - Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 1 1115 ll 17 570 = = = = = -  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 1 1 100 1 1 200 2 = = - Services divers 
Total 182 389 751 33 71 345 104 210 245 iy) yal 15 28 775 14 19 015 Total 


Isee Introduction. 


Woir Introduction. 
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TABLE 47—TABLEAU 47 


Paid Leave of Absence for Death of Other Relatives—Congé autorisé payé — décés d'autres parents 


All Agreements No Provision 1 Day 2 Days 3 Days 5 Days Other 
Toutes les Aucune Autres 
conventions disposition Un jour Deux Jours Trois jours Cing jours dispositions 
Employees Enpls. Enpls. Enpls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Cony visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 10 19 590 2 5 165 2 = a = = = © - Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 13 15 780 4 4 720 S = > - = >= = - Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 13 24 765 5 9 535 1 6 380 2 2 905 = 1 990 Autres transports 
Storage 4 5 700 4 5 700 = - = = = = = = — Entreposage 
Commmication 60) 127 981 7 56 405 9 63 206 » = 1 650 2 4 320 1 3 400 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 12 31 610 6 4 550 = = 4 10 160 1 550 = = eau 
Wholesale Trade 10 12 730 6 5 480 3 6 750 - = = = = = 1 500 Camerce de gras 
Retail Trade 43 80 080 20 35 465 18 39 555 2 1 880 2 1 980 = = 1 1200 Camerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 4 2 585 2 1 890 = = S a = = = — Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 9 16 785 2 1 000 1 900 = = = = = —  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 2 2 300 = = = = = = = - Services divers 
Total 182 389 751 109 215 265 53 138 671 4 9 160 9 15 695 3 4 870 4 6 090 Total 


Ige0 Introduction. 


\Woir Introduction. 
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TABLE 48—TABLEAU 48 


Paid Leave of Absence - Marriage or Childbirth—Congé autorisé payé — mariage ou naissance 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Cony. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 10 19 590 2 5 165 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 12 14 760 5 5 740 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 19 37 970 3 6 605 Autres transports 
Storage 4 5 700 4 5 700 = = Entreposage 
Communication 30 127 981 22 60 280 8 67 701 Communications 
Electric Power, Gas & Water fnergie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 17 35 610 6 11 260 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 9 11 880 1 850 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 25 48 155 18 31 925 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 4 2 585 2 1 89 Services fournis aux entreprises 
Accommdation & Food Services 12 18 685 12 18 685 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 il 1 100 2 2 300 Services divers 
Total 182 389 751 135 256 315 47-133 436 Total 


Isee Introduction. Woir Introduction. 
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TABLE 49—TABLEAU 49 


Paid Leave of Absence for Jury Duty and/or Court Appearance—Congé autorisé payé - fonctions judiciaires (juré et(ou) témoin) 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 6 15 490 6 9 265 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 10 13 335 7 7 165 Transports par eau 
Other Transportation: 22 44 575 4 11 000 18 = 33: 575 Autres transports 
Storage 4 5 700 1 600 3} 5 100 Entreposage 
Communication 30 127 981 10-25 115 20 102 866 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 8 23 115 15.23: 755 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 2 5 500 8 7 230 Cammerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 9 8 775 34 71 305 Camerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 2 035 3 2 440 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 3 2 885 9 15 800 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 2 2 300 Services divers 
Total 182 389 751 57. 108 950 125 280 801 Total 


Isee Introduction. 


\Woir Introduction. 
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TABLE SO—TABLEAU 50 


Leave of Absence for Union Business—Congé autorisé-affaires syndicales 


Leave of Absence 


Unpaid Leave Paid Leave of Absence (But no Mention 
All Agreements No Provision of Absence (in Whole or in Part) if Paid or Not) 
Congé autorisé payé  Congé autorisé 
Toutes les Aucune Congé autorisé (au complet ou (sans mention 
conventions disposition non rémunéré en partie) de rémunération) 
Employees Empls. Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 3 9 450 8 14 705 1 600 - - Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 7 11 810 9 7 840 1 850 > - Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 4 11 815 15 28 655 2 3 105 1 1000 Autres transports 
Storage 4 5 700 2 3 600 2 2 100 = = = -  Entreposage 
Communication 30 127 981 1325615; 18 91 966 1 3 400 = -  Camunications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 4 4 200 16 26 255 2 1 500 1 14 915 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 2 1 480 8 11 250 = = = 2 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 4 4 620 37 _ : 70 995 2 4 465 = -  (Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 4 3 035 2 1 440 = = = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 2 2 015 10 16 670 = = = -  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 2 2 300 = - = = Services divers 
Total 182 389 751 44 85 740 127-274 176 913.920) 2 IONS Total 


Isee Introduction. 


lWyoir Introduction. 
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TABLE 51—TABLEAU 51 


Rest Periods—Pauses 


All Agreements 


No Provision 


Twice a Day 


20 Minutes Total 


Twice a Day 


30 Minutes Total 


Aucune Deux pauses par jour Deux pauses par jour 
Toutes les conventions disposition (vingt minutes au total) (trente mimites au total) 
Employees Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Enp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 7 16 450 2 2 300 3 6 005 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 9 12 075 2 2 810 4 3 740 Transports par eau 
Other Transportation 22 44 S75 7 13 455 4 5 500 9 24 125 Autres transports! 
Storage 4 5 700 4 5 700 = = S = Entreposage 
Commmication 0) 127 981 12 31 %6 3 45 175 ll 44 065 Communica tions 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 15.24 955 2 15 415 4 3 160 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 1 1 100 5 8 610 4 3 020 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 2 1 09 4 3 250 35 71 565 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 4 2 585 1 910 L 980 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 7 5 235 3 11 700 2 1 750 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 = = 2 = 3 3 400 Services divers 
Total 182 389 751 68 114 591 26 95 670 76 161 810 Total 
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TABLE 51 (Cont'd)—TABLEAU 51 (Suite) 


Twice a Day 
Over 30 Minutes Total 


Twice a Day 


Time Not Specified 


Other 


Deux pauses par jour 
(plus de trente 
minutes au total) 


Deux pauses par jour 
sans mention de durée 


Autres dispositions 


Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. (Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Enp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = a = o = - Transports aériens 
Water Transportation 1 1 300 = = 1 575 Transports par eau 
Other Transportation! = - = = 2 1 495 Autres transports 
Storage S = = = = = Entreposage 
Communication } 1 000 2 4 495 1 1 300 Commmications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 2 > 1 2 840 1 500 eau 
Wholesale Trade = = = = = = Commerce de gros 
Retail Trade = = 1 1 155 1 3 020 Commerce de détail 
Services to Business Management = = = = = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = > = = o Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services =) = = = = = Services divers 
Total 2 2 300 4 8 490 6 6 890 Total 


Igee Introduction. 


\oir Introduction. 


Moving Expenses*—Frais de déménagement* 
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TABLE 52—TABLEAU 52 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. (Covered 
Employés Emp, Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Indus tries 
Air Transportation 12 24 755 2 5 165 10 19 59 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 14 18 025 3 2 475 Transports par eau 
Other Transportation’ 22 44 S75 16 =—-.23: 915 6 20 660 Autres transports 
Storage 4 5 700 4 5 700 = = Entreposage 
Commmnication 30 127 981 12 70 196 18 57 785 Communica tions 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 10 7 010 13-39 860 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 8 10 650 2 2 080 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 3% ©6650 SIS 9-29) 565: Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 6 4 475 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 10 17 685 2 1 000 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 300 1 1 100 Services divers 
Total 182 389 751 118 215 636 & 174 115 Total 


*Employer pays in full or in part for transportation and reasonable 
moving expenses of employees (and their families). 


Igee Introduction. 


*L'employeur prend totalement ou partiellement en charge les frais 
de transport et de déménagement des employés (et de leurs 


familles). 


lyoir Introduction. 
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TABLE 53—TABLEAU 53 


Special Clothing and/or Uniforms Provided By Company*—Vétement spéciaux et (ou) uniformes fournis par 1'employeur* 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Bnp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv, visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 2 5 165 10 19 590 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 8 10 185 9) 105315 Transports par eau 
Other Transportation 22 44 575 3 4 270 19 40 305 Autres transports 
Storage 4 5 700 4 5 700 2 = Entreposage 
Communication =) 127 981 19 55 050 ll 72 931 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 10 10 050 13 36 &0 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 6 9 730 4 3 000 Commerce de gras 
Retail Trade 43 80 080 7 14 105 36 = 65-975 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 4 3 395 2 1 080 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 2 1 985 10 16 700 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 2 2 300 Services divers 
Total 182 389 751 66 120 735 116 269 O16 Total 
*The company pays all or part of the cost of required special *L'employeur acquitte, dans sa totalité ou en partie, le coiit des 
clothing and uniforms, The company also provides laundry services vétements spéciaux et uniformes requis. L'employeur assure aussi 
at no cost, or equally shared costs. le nettoyage sans frais ou a moitié prix. 


Isgee Introduction. \Woir Introduction. 
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TABLE 54—TABLEAU 54 


Provision of Safety Equipment—Fourniture d'équipement de sécurité 


Provided at No Cost Provided and Maintained 


All Agreements No Provision to Employee at No Cost to Enployee 
Equipement fourni et 
Aucune Equipement fourni entretem gratuitement 
Toutes les conventions disposition gratuitement 4 l'employé a L'employé 
Employees Enpls. Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Gonv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 ST 218955) 1 1 750 = = Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 10 11 335 4 2 205 1 2 110 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 6 7 250 12 26 235 = Autres transports! 
Storage 4 5 700 3 5 100 1 600 - Entreposage 
Communication 30 127 981 7 57 190 ll 68 701 1 890 Communica tions 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 7 8 710 ll 15 755 = = eau 
Wholesale Trade 10 12 730 2 5 450 7 6 430 = > Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 3% ol 615 10 14 205 = = Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 4 3 035 1 530 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 ll 18 185 = = = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 3 3 400 = = = 2 Services divers 
Total 182 389 751 102 203 225 58 136 411 2 3 000 Total 
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TABLE 54 (Cont'd)—TABLEAU 54 (Suite) 


Provided at Some Cost 
to Employee 


Provided and Maintained 


at Some Cost to the Employee Other 


Equipement fourni a l'employé 
moyennant certains frais 


Equipement fourni et 
entretenu moyennant certains 


frais pour 1'employé Autres dispositions 


Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 1 550 1 500 = = Transports aériens 
Water Transportation 1 850 = - 1 4 000 Transports par eau 
Other Transportation 4 11 090 2 = = = Autres transports 
Storage = = = > = > Entreposage 
Commmication 1 1 200 - = = = Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 4 18 805 1 3 600 = = eau 
Wholesale Trade 1 850 - = = Commerce de gros 
Retail Trade 3 4 260 = = = Comerce de détail 
Services to Business Management > = 1 910 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 1 500 = = = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = a = = = = Services divers 
Total 16 38 105 351010) 1 4 000 Total 


Isee Introduction. 


lVoir Introduction. 
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‘TABLE 55—TABLEAU 55 


Retention of Seniority While on Maternity Leave—Maintien du droit d'ancienneté pendant le congé de mtemité 


Seniority Retained Seniority Accumulated 
All Agreements No Provision as at Start of Leave During Leave Other 
Ancienneté maintenue 
Aucune jusqu'au début Ancienneté accumulée Autres 
Toutes les conventions disposition du congé pendant le congé disposi tions 
Employees Enpls. Empls, Enpls. Empls. 
Agreements Qovered Agts. Covered Agts. Covered Agts. (Covered Agts. Covered 
Enployés Ep. Emp. Emp. Enp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Com. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 7 16 830 = = 2 3 600 3 4 325 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 16 19 895 1 605 > = = = Transports par eau 
Other Transportation’ 22 44 575 19 3% 605 1 990 1 2 600 1 6 380 Autres transports! 
Storage 4 5 700 3 4 600 1 1 100 = = = = Entreposage 
Communication e0) 127 981 10 SO 546 8 14 280 5 928925) 7 30 830 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 10-23 515 1 1 600 3 3 045 9 18 710 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 8 7 280 2 5 450 2 S a = Commerce de gras 
Retail Trade 43 80 080 14-21 065 18 43 375 1 580 10:15 060 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 5 3 520 1 955 = = = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 ll 7 435 = = = = 1 1 250 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 = = = = 2 2 300 Services divers 
Total 182 389 751 104 200 391 33 68 355 12 42 150 33-78 855 Total 


Igoe Introduction. 
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TABLE 56—TABLEAU 56 


Specified Time Before and After Date of Birth—Durée du congé de maternité avant et aprés 1'accouchement 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Enp. Enp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 8 16 050 4 8 705 Transports aériers 
Water Transportation 17 20 500 13.15 780 4 4 720 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 19 34 605 3 9 970 Autres transports 
Storage 4 5 700 3 4 600 1 1 100 Entreposage 
Communication eo) 127 981 7 ~=20 670 23 107 311 Communications 
Electric Power, Gas & Water Fnerpie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 10 9.23: S15 13-23 355 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 6 5 450 4 7 280 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 9 9 315 3% ~=70 765 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 5 3 495 1 980 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 11 17 835 1 850 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 1 1 100 2 2 300 Services divers 
Total 182 389 751 92 152 415 9 237 336 Total 


Isee Introduction. 


\Woir Introduction. 
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TABLE 57—TABLEAU 57 


Advance Notice and/or Consultation With Employee and/or Union Prior to Introduction of New Methods of Production— 
Préavis et(ou) consultation des employés et(ou) du syndicat avant l'adoption de nouvelles méthodes de production 


Less Than Other 
All Agreements No Provision 3 Months 3 to 6 Months (No Time Specified) 
Autres dispositions 
Aucune Moins de De trois 4 (aucume période 
Toutes les conventions disposition trois mis six mis n'est précisée) 
Employees Enpls. Enpls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 8 15 765 2 3 485 1 2 980 1 2 525 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 12 17 230 1 525, 2 1 595 2 1 150 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 S75 18 32-205 1 4800 1 3 075 2 1495 Autres transports! 
Storage 4 5 700 2 3 600 = = 1 1 500 1 600 Entreposage 
Commmication 30 127 981 19 47 800 4 15 745 4 58 365 3 6 O71 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 13. lL 325 1 690 5276255 4 7 600 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 6 9 730 3 2 020 - = 1 980 Camerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 33. S54 470 1 685 5 8 290 4 16 635 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 5 3 495 = = 1 980 - 2 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 12 18 685 = = = = > = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 3 3 400 = = a = = = Services divers 
Total 182 389 751 131 220 705 13.27 950 20 104 040 18 37 056 Total 


Isee Introduction. 
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TABLE S8—TABLEAU 58 


Training or Retraining Provided in Cases of Technological Change—Formation ou recyclage offerts a l'occasion des chargements tectnologiques 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv, visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 10. 21-705 2 3 050 Transports aériers 
Water Transportation 7 20 500 14 14 980 3 5 520 Transports par eau 
Other Transportation 2 4h 575 19 35 710 3 8865 Autres transports! 
Storage 4 5 700 2 3 600 2 2 100 Entreposage 
Communication =) 127 981 20 57 986 10 69-995 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 15 26 980 8 19 890 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 5 7 730 5 5 000 Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 36 = 67 380 7 12 700 Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 6 4 475 m 2 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 ll 17 435 1 1 250 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 300 1 1 100 Services divers 
Total 182 389 751 140 260 281 42 129 470 Total 


Isee Introduction. 


lyoir Introduction. 
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TABLE 59—TABLEAU 59 


Relocation Allowance in Cases of Technological Change—Allocation de réinstallation 4 l'occasion des changements technologiques 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Enpls, 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 12 24 755 = = Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 15 15 480 2 5 020 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 22 44 575 - - Autres transports! 
Storage 4 5 700 4 5 700 > = Entreposage 
Commmication 30 127 981 23 & 561 7 63 420 Communica tions 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 21 40 430 2 6 440 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 10 12 730 = = Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 42 79 580 1 500 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 6 4 475 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 12 18 685 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 300 1 1 100 Services divers 
Total 182 389 751 169 313 271 13. 76 480 Total 
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TABLE 60—TABLEAU 60 


Labour-Management Committee to Deal with Technological Change—Comité ouvrier-patronal chargé d'étudier 


les changements technologiques 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Empls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 ll 21 775 1 2 980 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 15 18 695 2 1 805 Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 22 944 575 = = Autres transports 
Storage 4 5 700 4 5 700 = = Entreposage 
Commmnication 30 127 981 24 72 56l 6 55 420 Commmications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 16 = -:18 065 7 28 805 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 10 12 730 o = Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 42 76 045 1 4 035 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 5 3 495 1 980 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 12 18 685 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 3 3 400 = = Services divers 
Total 182 389 751 1644 295 726 18 % 025 Total 


Igee Introduction. 
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TABLE 61—TABLEAU 61 


Wage/Employment Guarantees in Case of Technological Change*—Garantie de salaire et(au) d'emploi en cas de changements technologiques* 


All Agreements No Provision Provision Exists 
Toutes les conventions Aucune disposition Disposition 
Employees Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. (overed Agts. Covered 
Enployés Enp. Emp. 
Industries Conventions -visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 ll 23 455 1 1 300 Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 13 17 105 4 3 395 Transports par eau 
Other Transportation! 22 4h 575 19 37 970 3. 6605 Autres transports! 
Storage 4 5 700 3 4 200 1 1 500 Entreposage 
Communication 60) 127 981 22.63 671 8 & 310 Communications 
Electric Power, Gas & Water Fherie Glectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 14 26 270 9 20 600 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 9 1 100 1 1 630 Commerce de gras 
Retail Trade 43 80 080 40 77 485 3 2 595 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 6 4 475 = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 ll 17 435 1 1 250 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 300 1 1 100 Services divers 
Total 182 389 751 150 285 466 32 104 285 Total 
*Nommally provides for maintenance of income or level of salary for *Assure normalement le maintien du reverm ou du niveau de salaire 
specified period of time, e.g., 3 or 6 months. pendant une période déterminée, par exemple de 3 ou de 6 mis. 


\see Introduction. Woir Introduction. 
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TABLE 62—TABLEAU 62 


Notice of lay-off in Case of Technological Change—Avis de mise 4 pied en cas d'évolution des techniques 


Less Than 
All Agreements No Provision 3 Months 3-6 Months Other 
Aucune Moins de Autres 
Toutes les conventions disposition trois mis Trois-six mis dispositions 
Employees Enpls. Enpls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 2 24 755 10-20 475 2 4 280 = = = = Transports aériens 
Water Transportation V7 20 500 16 19 25 = = 1 575 S — Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 19 32 095 2 = 3 12 480 = = Autres transports! 
Storage 4 5 700 4 5 700 o = = a S = Entreposage 
Communication 30 127 981 23-99 681 Sie 29795) 2 3 515 Zee L990) Communications 
Electric Power, Gas & Water fnergie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 22 44 370 = = = = 1 2 500 eau 
Wholesale Trade 10 12 730 Esl He) = = 1 1 630 = = Commerce de gros 
Retail Trade 43 8 080 39 75 160 1 900 3 4 020 = - Comerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 6 4 475 = = = = = 2 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 12 18 685 - = = - = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 300 = = 2 = 1 1 100 Services divers 
Total 182 389 75] 162 333 966 6 17 975 10 22 220 4 15 590 Total 


Isee Introduction. Woir Introduction. 
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TABLE 63—TABLEAU 63 


Amount of Sickness Weekly Indemnity Under Group Insurance Plan— 
Montant de l'indemnité hebdomadaire en cas de maladie versée en vertu d'un régime d'assurance collective 


Industries 


Air Transportation 

Water Transportation 

Other Transportation’ 

Storage 

Commmication 

Electric Power, Gas & Water 
Utilities 

Wholesale Trade 

Retail Trade 

Services to Business Management 

Accommodation & Food Services 

Miscellaneous Services 


Total 


All Agreements No Provision Up to $100/tk Up to $125/\k 
Aucune Jusqu'a $100 Jusqu'a $125 
Toutes les conventions disposition par semaine par semaine 
Employees Empls. Empls. Enpls. 

Agreements Covered Agts. Covered égts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 

Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés 

12 24 755 6 16 165 = = = S 

17 20 500 6 8 340 = = = = 

22 44 575 4 10 165 = = 5 = 

4 5 700 - = 1 1 500 = = 

30 127 981 19 89-361 = = = = 

23 46 870 14-27 680 = = = = 

10 12 730 1 4 800 = - il 850 

43 80 080 18 32 040 1 2 200 = = 

6 4 475 3 2 355 = = = =, 

12 18 685 3 2 315 3 850 1 5 000 

3 3 400 = = = = = = 

182 389 751 74 = 193 221 5 5 550 2 5 850 


Industries 


Transports aériens 

Transports par eau 

Autres transports! 

Entreposage 

Communica tions 

Energie électrique, gaz et 
eau 

Commerce de gros 

Commerce de détail 

Services fournis aux entreprises 

Hébergement et restaurant 

Services divers 


Total 
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TABLE 63 (Cont'd)—TABLEAU 63 (Suite) 


75% of Salary Group Plan But No 


Over $125/Wk 50-74% of Salary or more Details in Agreement Other 
Régime collectif (la 
Plus de $125 Entre 50 et 74 75 pour cent du convention ne renferme Autres 
par semaine pour cent du salaire salaire ou plus aucune précision) dispositions 
Employees Enpls. Enpls. Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Oovered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Enp. Emp. Enp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = = = = = - 6 8 590 = = Transports aériens 
Water Transportation 1 850 = - 2 10 11 310 = - Transports par eau 
Other Transportation 7 12 545 1 1 600 2 6 885 6 9 480 1 2 400 Autres transports 
Storage 2 2 100 2 3 600 = = 2 - = Entreposage 
Communication 1 650 2 3 950 = = 6 19 720 2 14 300 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities = - 3 7 840 1 660 4 10 190 1 500 eau 
Wholesale Trade 1 980 1 730 1 89 3 2 78 il 700 Commerce de gros 
Retail Trade 1 600 4 5 265 ll 28 215 8 1l 760 = = Commerce de détail 
Services to Business Management = 2 S = 910 1 550 1 660 Services fournis aux entreprises 
Accomodation & Food Services 1 1 250 = = = = 4 8 270 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = = = = = 2 2 300 1 1 100 Services divers 
Total 14 18 975 13-22 :985 7 38 560 50 8&4 950 7 19 660 Total 


Isee Introduction. 


\oir Introduction. 
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TABLE 64—TABLEAU 64 


. Duration of Sickness Weekly Indemity Under Group Insurance Plan— 
Durée de la période de versement des indemnités hebdanadaires en cas de maladie en vertu d'un régime d'assurance collective 


All Agreements No Provision Up to 15 Weeks Up to 26 Weeks Up to 39 Weeks 
Toutes les Aucune Jusqu'a quinze Jusqu'd vingt-  Jusqu'a trente- 
conventions disposition semaines six semaines neuf semaines 
Employees Empls. Empls. Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Apts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 6 16 165 = 2 = = = — Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 6 8 340 - = = > = — Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 S75 5 10 850 1 1 600 3 3 755 1 6 380 Autres transports 
Storage 4 5 700 = = 2 3 600 = = 2 -  Entreposage 
Communication 30 127 981 19 89 361 = = 2 1 200 = — Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 13 27 130 1 1 400 1 550 = = eau 
Wholesale Trade 10 12 730 1 4 800 1 850 2 1 520 2 —-  Cammerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 18 = 32 040 = - Ji 159315) 8 18065 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 2 355 = = 1 910 = — Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 3 2 315 2 6 250 l 850 = -  Hébergement et restaurant 


Miscellaneous Services 3 3 400 = - - = = - - Services divers 


Total 182 389 751 74 193 356 7 13 700 17-24 100 9 24 445 Total 


- 90 - 


TABLE 64 (Cont'd)—TABLEAU 64 (Suite) 


Group Plan 
Up to 52 Weeks But no Details in Agreement Other 
Régime collectif 
Jusqu'a cinquante- (la convention ne renfemme Autres 
deux semaines aucune précision) dispositions 
Employees Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = = 6 8 590 = = Transports aériens 
Water Transportation 1 850 10 11 310 = = Transports par eau 
Other Transportation 1 4 800 8 13 640 3 3 550 Autres transports 
Storage 1 1 500 = = 1 600 Entreposage 
Communication 2 14 300 6 19 720 1 3 400 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 1 660 S13 9790) 2 3 340 eau 
Wholesale Trade = = 5 4 860 1 700 Commerce de gros 
Retail Trade 2 2 100 8 12 560 < = Commerce de détail 
Services to Business Management = > 1 550 1 660 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = 6 9 270 = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 1 1 100 2 2 300 = = Services divers 
Total 9 25 310 57-96 590 9 12 250 Total 


Isee Introduction. 


Woir Introduction. 
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TABLE 6S—TABLEAU 65 


Annual Paid Sick Leave—Nombre de jours de congé de maladie payés par année 


All Agreements No Provision 5 Days or Less 6 Days 7 Days 9 Days 
Toutes les Aucune Cing jours 
conventions disposition ou moins Six jours Sept jours Neuf jours 
Employees Enpls. Empls. Empls. Enpls Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conve visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 = = = = = = = > = - ‘Transports aériens 
Water Transportation 7 20 500 1 14 185 = = > = = = = - ‘Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 15 28 445 - - 3. 5.955 - - - = Autres transports! 
Storage 4 5 700 2 2 100 = = = = = = = — Entreposage 
Commmnication 50) 127 981 7 19 040 = - > = 1 550 = —  Canmunications 
Electric Power, Gas & Water fnergie @lectrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 4 3 110 1 500 = = = = = = eau 

Wholesale Trade 10 12 730 5 7 950 > = 3 2 500 S = — Commerce de gros 
Retail Trade 43 80 080 8 11 875 1 1 155 9 14 065 6 12 310 3 11855 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 2 055 1 910 a = = = — Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services 12 18 685 ll 18 185 = = - = = = = —  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 200 = = 1 1 200 = = = - Services divers 

Total 182 389 751 68 109 145 3 2 565 16 =—.23: 720 7 12 860 Si LE855: Total 
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TABLE 65 (Cont'd)—TABLEAU 65 (Suite) 


10 Days 12 Days 13 Days 15 Days 
Dix jours Douze jours Treize jours Quinze jours 
Employees Enpls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts.e Covered 
Employés Enp.- Emp. Enp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation - = 6 8 315 = = 2 5 165 Transports aériens 
Water Transportation = = = = = 2 6 6 315 Transports par eau 
Other Transportation! = = = = 2 = 2 6 100 Autres transports 
Storage = S = = = = 2 3 600 Entreposage 
Communication = - 1 3 200 = = 4 32 826 Communications 
Electric Power, Gas & Water Energie Glectrique, gaz et 
Utilities 4 13 100 = = 1 950 3 3 455 eau 
Wholesale Trade S = 2 2 280 = > = = Commerce de gros 
Retail Trade 3 3 840 2 1 980 1 650 2 4 535 Comerce de détail 
Services to Business Management 1 530 = = = 7 1 980 Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = = 2 = = = Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = = = = 2 = 2 Services divers 
Total 8 17 470 11 15 775 2 1 600 22 = 62: 976 Total 
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TABLE 65 (Cont'd)—TABLEAU 65 (Suite) 


More Than 
18 Days 20 Days No Details Other 
Plus de Autres 
Dix-huit jours vingt jours Aucun détail dispositions 
Employees Enpls. Enpls. Empls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation = = = > 2 9775 2 1 500 Transports aériens 
Water Transportation o = - = > = > = Transports par eau 
Other Transportation: = = = - 1 1 000 1 3 075 Autres transports 
Storage > > = = = = = = Entreposage 
Communication = = 4 22 300 2 4 495 ll 45 570 Commnications 
Electric Power, Gs & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 2 1 210 1 2 500 1 1 600 6 = 20 445 eau 
Wholesale Trade = = = = = = = a Commerce de gros 
Retail Trade = = = = 3 4 740 5 13 075 Commerce de détail 
Services to Business Management S = = = = = = = Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = - = = = 1 500 Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = = = = = = = Services divers 
Total 2 1 210 5 24 800 9 21 610 26 «=—«& 165 Total 


Isee Introduction. 


Woir Introduction. 


TABLE 66—TABLEAU 66 


=%=s 


Accumulation of Unused Sick Leave—Cumul des congés de maladie non utilisés 


All Agreements No Provision 15 Days or Less Up to 24 Days Up to 49 Days 
Toutes les Aucune Quinze jours Jusqu'a vingt- Jusqu'a quarante- 
conventions disposition ou moins quatre jours neuf jours 
Employees Enpls. Empls. Enpls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered  Agts. Covered Agts. Covered 
Employés Emp. Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 12 24 755 = = 1 1 300 1 1 750 = 2 Transports aériens 
Water Transportation 17 20 500 ll 14 185 - = = = = = Transports par eau 
Other Transportation! 22 44 575 16 28950 - - - - 2 5450 Autres transports 
Storage 4 5 700 2 2 100 = = = 2 = = Entreposage 
Communication 30 127 981 13 53 280 = = = = = = Camunications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities 23 46 870 4 3 110 = = = = = = eau 
Wholesale Trade 10 12 730 6 8 600 = = = = 2} 2 610 Commerce de gras 
Retail Trade 43 80 080 21 44 115 3 7 330 6 10 425 1 700 Commerce de détail 
Services to Business Management 6 4 475 3 2 055 = = 1 530 = = Services fournis aux entreprises 
Accomodation & Food Services 12 18 685 12 18 685 o = = = 2 ad Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services 3 3 400 2 2 200 = = 1 1 200 = = Services divers 
Total 182 389 751 90 177 280 4 8 630 9) *13)'905) 5 8 760 Total 
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TABLE 66 (Cont'd)—TABLEAU 66 (Suite) 


100 Days 
Up to 99 Days and Over No details Other 
Jusqu'a quatre-vingt- Cent jours Autres 
dix-neuf jours ou plus Aucun détail dispositions 
Employees Empls. Empls. Enpls. 
Agreements Covered Agts. Covered Agts. Covered Agts. Covered 
Enployés Emp. Emp. Emp. 
Industries Conventions visés Conv. visés Conv. visés Conv. visés Industries 
Air Transportation 2 1 050 4 9 380 2 9 775 2 1500 Transports aériens 
Water Transportation = = 6 6 315 - = = - Transports par eau 
Other Transportation! = = 3 9 175 1 1 000 = - Autres transports! 
Storage = = 2 3 600 = = = —  Entreposage 
Communication 1 550 8 55 126 5 14 035 3 4990  Canmunications 
Electric Power, Gas & Water Energie électrique, gaz et 
Utilities = = ll 21 165 1 1 600 7 20 995 eau 

Wholesale Trade 2 1 520 = > = = o — Commerce de gros 
Retail Trade 2 1 055 6 13 020 2 1 865 2 1570 Commerce de détail 
Services to Business Management = = 2 1 890 = = = — Services fournis aux entreprises 
Accommodation & Food Services = = = = = = = —  Hébergement et restaurant 
Miscellaneous Services = = = 5 5, = 2 - Services divers 

Total 7 4 175 42 119 671 ll 28 275 14 =. 29 055 Total 


Isee Introduction. Woir Introduction. 


